
VOOR HET EERSTE GEBRUIK
1.	 Verwijder alle verpakkingsmaterialen en labels en gooi ze veilig weg.

2.	 Neem de buitenkant van het apparaat af met een zachte, vochtige doek. Droog het 

volledig af met een schone doek.

3.	 Plaats het apparaat op een vlakke, droge en stabiele ondergrond. Laat aan alle 

kanten minstens 20 cm ruimte vrij voor ventilatie.

4.	 Wikkel het netsnoer helemaal af. Steek de stekker in een geaard stopcontact.

5.	 Wanneer u het apparaat voor het eerst gebruikt, kan het een lichte geur 

verspreiden. Dit is normaal en zal snel verdwijnen. Zorg ervoor dat de kamer goed 

geventileerd is.

GEBRUIK
1.	 Steek de stekker in een geschikt stopcontact.

2.	 Draai de temperatuurregelknop met de klok mee om het gewenste warmteniveau te 

kiezen. Het indicatielampje gaat branden.

3.	 Als de ingestelde temperatuur is bereikt, gaat het indicatielampje uit.

4.	 Als de grill afkoelt, wordt hij automatisch weer opgewarmd. Het indicatielampje gaat 

opnieuw branden tot de ingestelde temperatuur is bereikt.

5.	 Voor het beste resultaat bestrijk je de grillplaat lichtjes met wat bakolie of spray.

6.	 Druk op het midden van de temperatuurregelknop om de rotatie van de middelste 

keramische voedselplaat te starten. Druk nogmaals om te stoppen. De richting kan 

elke keer willekeurig veranderen.

7.	 Als u klaar bent, draait u de temperatuurregelknop naar de stand "Off".

8.	 Trek de stekker uit het stopcontact.

9.	 Laat de grill volledig afkoelen op een veilige plaats, buiten het bereik van kinderen.

REINIGING EN ONDERHOUD
1.	 Trek de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat volledig afkoelen.

2.	 Gebruik een zachte borstel of doek om kruimels van het grilloppervlak te 

verwijderen.

3.	 Veeg de buitenkant af met een licht vochtige doek. Gebruik geen agressieve of 

schurende schoonmaakmiddelen.

4.	 Het keramische bord en de sausbakjes kunnen in de vaatwasser gereinigd worden.

BESCHERMING VAN HET MILIEU

Over WEEE - het product recyclen aan het einde van de levensduur

Het symbool dat op het product of op de verpakking is aangebracht, geeft 

aan dat het product niet als huishoudelijk afval mag worden afgevoerd.het 

moet naar een inzamelingsfaciliteit worden gebracht die bevoegd is voor 

het recyclen van elektronisch en elektronisch afval. door ervoor te zorgen 

dat het product op de juiste manier wordt afgevoerd, helpt u mogelijke 

negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid voorkomen, 

die anders zouden kunnen worden veroorzaakt door een onjuiste 

afvalverwerking van dit product. Voor meer gedetailleerde informatie over 

de verwerking, terugwinning en recycling van dit product kunt u contact 

opnemen met uw plaatselijke gemeente, uw huisvuilophaaldienst of de 

winkel waar u het product hebt gekocht.

b Mode d'emploi

Table Chef Pirouette

Pièces principales (voir image A)
1	 Plaque de gril
2	 Logement
3	 Témoin lumineux de chauႇage
4	 Commutateur de contrôle de la rotation

5	 Bouton de réglage de la température
6	 Assiette alimentaire en céramique
7	 Récipients pour sauces à tremper

SÉCURITÉ

Symboles de sécurité

Symbole Description

Indique une surface chaude. Risque 
de brûlures en cas de contact. Ne pas 
toucher.

Précautions de sécurité
	6 AVERTISSEMENT

Sécurité électrique :
•	 Ne pas immerger l'appareil ou la fiche dans l'eau 

ou dans un liquide quelconque. Risque 
d'électrocution !

•	 Si l'appareil est mouillé, débranchez-le 
immédiatement. Ne pas toucher l'eau.

•	 Ne pas utiliser l'appareil avec des mains 
mouillées ou humides.

•	 Si le cordon d'alimentation est endommagé, il 
doit être remplacé par le fabricant, un agent de 
service ou une personne qualifiée.

•	 Ne déplacez jamais l'appareil en tirant sur le 
cordon. Veillez à ce que le cordon ne puisse pas 
s'emmêler.

Sécurité des enfants :
•	 Tenir l'appareil et son cordon hors de portée des 

enfants de moins de 8 ans.
•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
•	 Les enfants de moins de 8 ans ne doivent pas 

nettoyer ou entretenir l'appareil. Les enfants plus 
âgés ne peuvent le faire que sous surveillance.

•	 Ne laissez jamais les enfants seuls avec 
l'appareil.

Risque de chaleur et de brûlure :
•	 Cet appareil devient très chaud pendant son 

utilisation. Les surfaces autres que les poignées 
peuvent provoquer des brûlures.

•	 Ne touchez que les poignées ou les zones de 
préhension. Utilisez une protection contre la 
chaleur, comme des gants, si nécessaire.

•	 Laissez l'appareil refroidir avant de toucher 
d'autres pièces.

•	 Ne pas toucher les surfaces de cuisson 
chaudes.

Risque d'incendie
•	 Tous les appareils électriques présentent un 

risque d'incendie et d'électrocution. A utiliser 
avec précaution.

•	 Ne laissez jamais l'appareil en marche sans 
surveillance.

	6 ATTENTION
•	 Débranchez toujours l'appareil avant de le 

nettoyer ou de fixer des accessoires.
•	 N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. 

Contactez un centre de service agréé.
•	 Placez l'appareil sur une surface ou un tapis 

résistant à la chaleur.
•	 Ne le placez pas sous une armoire. Laissez de 

l'espace autour de l'appareil pour la ventilation.
•	 Conservez l'appareil et le cordon à l'abri de la 

chaleur, des rayons du soleil, de l'humidité et 
des arêtes vives.

•	 Ne pas utiliser l'appareil à l'extérieur.
•	 L'appareil doit être placé sur une surface stable 

et plane.
•	 Ne laissez pas l'appareil sans surveillance 

lorsqu'il est branché.

AVIS
•	 Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser 

l'appareil.
•	 Conservez le manuel, la carte de garantie, le 

reçu et l'emballage pour référence ultérieure.
•	 Cet appareil est destiné à un usage domestique 

uniquement. Il ne doit pas être utilisé à des fins 
commerciales.

•	 Cet appareil fonctionne aussi bien avec du 
courant de 50 Hz que de 60 Hz, sans qu'il soit 
nécessaire de le modifier.

•	 Ne pas utiliser l'appareil avec une minuterie 

handen.
•	 Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 

vervangen door de fabrikant, een serviceagent 
of een gekwalificeerd persoon.

•	 Verplaats het apparaat nooit door aan het snoer 
te trekken. Zorg ervoor dat het snoer niet 
verstrikt kan raken.

Veiligheid voor kinderen:
•	 Houd het apparaat en het snoer buiten bereik 

van kinderen jonger dan 8 jaar.
•	 Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
•	 Kinderen jonger dan 8 jaar mogen het apparaat 

niet schoonmaken of onderhouden. Oudere 
kinderen mogen dit alleen onder toezicht doen.

•	 Laat kinderen nooit alleen met het apparaat.

Risico op hitte en brandwonden:
•	 Dit apparaat wordt erg heet tijdens gebruik. 

Andere oppervlakken dan de handgrepen 
kunnen brandwonden veroorzaken.

•	 Raak alleen de handgrepen of gripzones aan. 
Gebruik indien nodig hittebescherming zoals 
handschoenen.

•	 Laat het apparaat afkoelen voordat u andere 
onderdelen aanraakt.

•	 Raak de hete kookoppervlakken niet aan.

Brandgevaar
•	 Alle elektrische apparaten brengen het risico van 

brand en elektrische schokken met zich mee. 
Wees voorzichtig bij het gebruik.

•	 Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

	6 VOORZICHTIG
•	 Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat 

u het apparaat schoonmaakt of accessoires 
bevestigt.

•	 Probeer het apparaat niet zelf te repareren. 
Neem contact op met een erkend 
servicecentrum.

•	 Plaats het apparaat op een hittebestendig 
oppervlak of mat.

•	 Plaats het niet onder een kast. Laat ruimte vrij 
voor ventilatie.

•	 Houd het apparaat en het snoer uit de buurt van 
hitte, zonlicht, vocht en scherpe randen.

•	 Gebruik het apparaat niet buitenshuis.
•	 Het apparaat moet op een stabiele, vlakke 

ondergrond worden geplaatst.
•	 Laat het apparaat niet onbeheerd achter als de 

stekker in het stopcontact zit.

OPMERKING
•	 Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u 

het apparaat gebruikt.
•	 Bewaar de handleiding, garantiekaart, kassabon 

en verpakking voor toekomstig gebruik.
•	 Dit apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk 

gebruik. Gebruik het niet voor commerciële 
doeleinden.

•	 Dit apparaat werkt zowel op 50Hz als op 60Hz 
stroom zonder dat er aanpassingen nodig zijn.

•	 Gebruik het apparaat niet met een externe timer 
of afstandsbediening.

•	 Trek altijd de stekker uit het stopcontact als het 
apparaat niet wordt gebruikt of als er een storing 
optreedt. Trek aan de stekker, niet aan het 
snoer.

•	 Test het apparaat en het snoer regelmatig. 
Gebruik het niet als het beschadigd is.

•	 De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade 
veroorzaakt door het negeren van 
veiligheidsinstructies.

•	 Gebruik alleen de juiste connector voor dit 
apparaat.

VOORWOORD
Over dit document

Deze gebruikshandleiding bevat alle informatie voor een juist, veilig en doelmatig 

gebruik van het apparaat.

Lees en begrijp de aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing volledig voordat je het 

apparaat gebruikt.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing steeds op een veilige plaats in de buurt van het 

apparaat voor toekomstige raadpleging.

Oorspronkelijke instructies

Deze handleiding is oorspronkelijk geschreven in het Engels. Alle andere talen zijn 

vertaalde documenten.

Ondersteuning

Voor onderdelen en meer informatie over het apparaat kunt u terecht op www.

princesshome.eu

Algemene symbolen

Symbool Beschrijving

Van toepassing in Frankrijk:

Het product of de verpakking kan worden gerecycled en de onderdelen 

moeten apart worden weggegooid. Volg de plaatselijke regelgeving.

Van toepassing in Italië:

Het product of de verpakking kan worden gerecycled en de onderdelen 

moeten apart worden weggegooid. Volg de plaatselijke regelgeving.

Dit product voldoet aan de conformiteitseisen van de toepasselijke 

Europese verordeningen of richtlijnen

The Green Dot is het geregistreerde handelsmerk van Der Grüne 

Punkt - Duales System Deutschland GmbH en is een wereldwijd 

beschermd handelsmerk. Het logo mag uitsluitend worden 

gebruikt door klanten van DSD GmbH die in het bezit zijn van 

een geldig handelsmerkgebruikscontract of door aangewezen 

afvalverwerkingsbedrijven binnen de Bondsrepubliek Duitsland. 

Dit geldt ook voor de reproductie van het logo door derden in een 

woordenboek, een encyclopedie of een elektronische databank meteen 

naslagwerk.

Het universele recyclingsymbool, -logo of -pictogram is een 

internationaal erkend symbool dat wordt gebruikt om recyclebare 

materialen aan te duiden. Het recyclingsymbool behoort tot het 

publieke domein en is geen handelsmerk.

Dit symbool wordt gebruikt voor het markeren van materialen die 

bestemd zijn om in aanraking te komen met voedsel in de Europese 

Unie, zoals gede¿nieerd in verordening (EC) nr. 1935/2004

BESCHRIJVING APPARAAT
Over dit apparaat

De Princess 103260 is een pirouette-grill met een keramische grillplaat en sausbakjes.

Beoogd gebruik

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk, niet-commercieel gebruik.

Dit apparaat is bedoeld om gebruikt te worden in huishoudelijke en soortgelijke 

toepassingen zoals:

-	 personeelskeukenbereiken in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;

-	 boerderijen;

-	 door klanten in hotels, motels en andere types residentiële omgevingen;

-	 omgevingen van het type bed and breakfast

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen ( waaronder kinderen) met 
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring 

en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen betreffende 

het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun 

veiligheid.

Elk gebruik van het apparaat anders dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing wordt 

beschouwd als verkeerd gebruik en kan letsel of schade aan het apparaat veroorzaken 

en de garantie ongeldig maken.

Technische speci¿caties

Naam apparaat Tafel Chef Pirouette

Artikelnummer 103260
Voeding 220-240V 50-60Hz 1100W

use it for commercial purposes.
•	 This appliance works with both 50Hz and 60Hz 

power without needing any changes.
•	 Do not use the appliance with an external timer 

or remote control.
•	 Always unplug the appliance when not in use or 

when a fault occurs. Pull the plug, not the cord.
•	 Test the appliance and cord regularly. Do not 

use it if damaged.
•	 The manufacturer is not responsible for damage 

caused by ignoring safety instructions.
•	 Only use the appropriate connector for this 

appliance.

FOREWORD
About this document

This user manual contains all the information for correct, safe, and efficient use of the 

appliance.

Ensure you have fully read and understood the instructions in this user manual before 

you use the appliance.

Always store this user manual in a safe place near the appliance for future reference.

Original instructions

This manual is originally written in English. All other languages are translated 

documents.

Support

For spare parts and more information about the appliance, please visit www.

princesshome.eu

General symbols

Symbol Description

Applicable in France:

The product or packaging can be recycled and components must be 

disposed of separately. Follow the local regulations.

Applicable in Italy:

The product or packaging can be recycled and components must be 

disposed of separately. Follow the local regulations.

This product complies with conformity requirements of the applicable 

European regulations or directives.

The Green Dot is the registered trademark of Der Grüne Punkt – 

Duales System Deutschland GmbH and is protected as a trademark 

worldwide. The logo may only be used by customers of DSD GmbH 

holding a valid trademark usage contract or by engaged waste 

management companies within the Federal Republic of Germany. This 

also applies to reproduction of the logo by third parties in a dictionary, 

an encyclopaedia or an electronic database containing a reference 

manual.

The universal recycling symbol, logo, or icon is an internationally 

recognized symbol used to designate recyclable materials. The 

recycling symbol is in the public domain and is not a trademark.

This symbol is used for marking materials intended to come into 

contact with food in the European Union as de¿ned in regulation (EC) 
No 1935/2004.

APPLIANCE DESCRIPTION
About this appliance

The Princess 103260 is a pirouette grill with a ceramic food plate and dipping 
containers.

Intended use

This appliance is intended for indoor use only.

This appliance is intended exclusively for domestic, non-commercial use.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

-	 staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

-	 farm houses;

-	 by clients in hotels, motels, and other residential type environments;

-	 bed and breakfast type environments.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 

person responsible for their safety.

Any use of the appliance other than described in this user manual is regarded as 

misuse and may cause injury or damage to the appliance and void the warranty.

Technical speci¿cations

Appliance name Table Chef Pirouette

Article number 103260
Power supply 220-240V 50 - 60Hz 1100W

BEFORE FIRST USE
1.	 Take off and safely throw away any packaging materials and labels.

2.	 Wipe the outside of the appliance with a soft, damp cloth. Dry it completely with a 

clean cloth.

3.	 Place the appliance on a flat, dry, and stable surface. Leave at least 20 cm (8 
inches) of space on all sides for ventilation.

4.	 Unwind the power cord fully. Plug it into a grounded wall outlet.

5.	 When using the appliance for the first time, it may give off a slight smell. This is 

normal and will go away quickly. Make sure the room is well-ventilated.

USE
1.	 Connect the power plug to a suitable wall socket.

2.	 Turn the temperature control knob clockwise to choose your desired heat level. The 

indicator light will turn on.

3.	 When the set temperature is reached, the indicator light will turn off.

4.	 If the grill cools down, it will heat up again automatically. The indicator light will turn 

on again until the set temperature is reached.

5.	 For best results, lightly coat the grill plate with a little cooking oil or spray.

6.	 To start the rotation of the middle ceramic food plate, press the center of the 

temperature control knob. Press it again to stop. The direction may change 

randomly each time.

7.	 When finished, turn the temperature control knob to the “Off” position.

8.	 Pull the plug out of the socket.

9.	 Allow the grill to cool completely in a safe place, out of reach of children.

CLEANING AND MAINTENANCE
1.	 Pull the plug out of the socket and let the appliance cool completely.

2.	 Use a soft brush or cloth to remove any crumbs from the grill surface.

3.	 Wipe the outside with a slightly damp cloth. Do not use harsh or abrasive cleaners.

4.	 The ceramic food plate and sauce containers can be cleaned in the dishwasher.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

About WEEE – Recycling the product at the end of its service life

The symbol affixed to the product or its packaging indicates that the 

product may not be disposed of as household waste.it must be taken to the 

collection facility authorized for recycling electronic and electronic waste by 

ensuring the product is disposed of correctly, you will help prevent potential 

negative consequences for the environment and human health, which could 

otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For 

more detailed information about the treatment recovery and recycling of this 

product, please contact your local city office, your household waste disposal 

service or the shop where you purchased the product.

d Gebruikshandleiding

Tafel Chef Pirouette

Belangrijkste onderdelen (zie afbeelding A)
1	 Grillplaat
2	 Behuizing
3	 Controlelampje verwarming
4	 Draaischakelaar

5	 Temperatuurregelknop
6	 Keramisch bord
7	 Sauscontainers

VEILIGHEID

Veiligheidssymbolen

Symbool Beschrijving

Aanwijzing voor een heet oppervlak. 
Contact kan brandwonden veroorzaken. 
Niet aanraken.

Veiligheidsvoorzorgsmaatregelen
	6 WAARSCHUWING

Elektrische veiligheid:
•	 Dompel het apparaat of de stekker niet onder in 

water of een andere vloeistof. Gevaar voor 
elektrische schokken!

•	 Haal onmiddellijk de stekker uit het stopcontact 
als het apparaat nat wordt. Raak het water niet 
aan.

•	 Gebruik het apparaat niet met natte of vochtige 

a User manual

Table Chef Pirouette

Main parts (see image A)
1	 Grill plate
2	 Housing
3	 Heating indicator light
4	 Rotation control switch

5	 Temperature control knob
6	 Ceramic food plate
7	 Sauce dipping containers

SAFETY

Safety symbols

Symbol Description

Indication for a hot surface. Contact may 
cause burns. Do not touch.

Safety precautions
	6 WARNING

Electrical safety:
•	 Do not immerse the appliance or the plug in 

water or any liquid. Risk of electric shock!
•	 If the appliance becomes wet, unplug it 

immediately. Do not touch the water.
•	 Do not use the appliance with wet or moist 

hands.
•	 If the power cord is damaged, it must be 

replaced by the manufacturer, a service agent, 
or a qualified person.

•	 Never move the appliance by pulling the cord. 
Make sure the cord cannot become entangled.

Children safety:
•	 Keep the appliance and its cord out of reach of 

children under 8 years old.
•	 Children must not play with the appliance.
•	 Children under 8 must not clean or maintain the 

appliance. Older children may do so only with 
supervision.

•	 Never leave children alone with the appliance.

Heat & burn risk:
•	 This appliance gets very hot during use. 

Surfaces other than the handles can cause 
burns.

•	 Only touch the handles or grip areas. Use heat 
protection like gloves if needed.

•	 Let the appliance cool down before touching 
other parts.

•	 Do not touch the hot cooking surfaces.

Fire risk
•	 All electrical appliances carry a risk of fire and 

electric shock. Use with care.
•	 Never leave the appliance running without 

supervision.

	6 CAUTION
•	 Always unplug the appliance before cleaning or 

attaching accessories.
•	 Do not attempt to repair the appliance yourself. 

Contact an authorized service center.
•	 Place the appliance on a heat-resistant surface 

or mat.
•	 Do not place it under a cupboard. Leave space 

around it for ventilation.
•	 Keep the appliance and cord away from heat, 

sunlight, moisture, and sharp edges.
•	 Do not use the appliance outdoors.
•	 The appliance must be placed on a stable, level 

surface.
•	 Do not leave the appliance unattended while it is 

plugged in.

NOTICE
•	 Read this manual carefully before using the 

appliance.
•	 Keep the manual, warranty card, receipt, and 

packaging for future reference.
•	 This appliance is for household use only. Do not 

Table Chef 
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de incendio y descarga eléctrica. Utilícelos con 
precaución.

•	 No deje nunca el aparato en marcha sin 
vigilancia.

	6 ATENCIÓN
•	 Desenchufe siempre el aparato antes de 

limpiarlo o colocar accesorios.
•	 No intente reparar el aparato usted mismo. 

Póngase en contacto con un centro de servicio 
autorizado.

•	 Coloque el aparato sobre una superficie o 
alfombrilla resistente al calor.

•	 No lo coloques debajo de un armario. Deje 
espacio a su alrededor para que se ventile.

•	 Mantenga el aparato y el cable alejados del 
calor, la luz solar, la humedad y los bordes 
afilados.

•	 No utilice el aparato al aire libre.
•	 El aparato debe colocarse sobre una superficie 

estable y nivelada.
•	 No deje el aparato sin vigilancia mientras esté 

enchufado.

AVISO
•	 Lea atentamente este manual antes de utilizar el 

aparato.
•	 Conserve el manual, la tarjeta de garantía, el 

recibo y el embalaje para futuras consultas.
•	 Este aparato es sólo para uso doméstico. No lo 

utilice con fines comerciales.
•	 Este aparato funciona tanto con corriente de 50 

Hz como de 60 Hz sin necesidad de ningún 
cambio.

•	 No utilice el aparato con un temporizador 
externo o un mando a distancia.

•	 Desenchufe siempre el aparato cuando no lo 
utilice o cuando se produzca una avería. Tire del 
enchufe, no del cable.

•	 Compruebe el aparato y el cable con 
regularidad. No lo utilice si está dañado.

•	 El fabricante no se hace responsable de los 
daños causados por ignorar las instrucciones de 
seguridad.

•	 Utilice únicamente el conector adecuado para 
este aparato.

PRÓLOGO
Acerca de este manual

Este manual de usuario contiene toda la información para un uso correcto, seguro y 

eficiente del aparato.

Asegúrese de leer y entender completamente las instrucciones de este manual del 

usuario antes de utilizar el aparato.

Guarde siempre este manual del usuario en un lugar seguro cerca del aparato para 

consultas futuras.

Instrucciones originales

El original de este manual está escrito en inglés. Todos los demás idiomas son 

traducciones del documento.

Ayuda

Para piezas de recambio e información adicional sobre el aparato, visite www.

princesshome.eu

Símbolos generales

Símbolo Descripción

Aplicable en Francia:

El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes 

se pueden desechar separadamente. Sigue las regulaciones locales.

Aplicable en Italia:

El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes 

se pueden desechar separadamente. Sigue las regulaciones locales.

El producto cumple los requisitos de conformidad de las regulaciones o 

directivas europeas aplicables.

The Green Dot es la marca registrada de Der Grüne Punkt – Duales 

System Deutschland GmbH y está protegida como marca comercial 

en todo el mundo. El logotipo solo puede usarse por clientes de DSD 

GmbH con un contrato válido para uso de la marca comercial, o por 

empresas participantes de gestión de residuos en la República Federal 

de Alemania. Esto también se aplica para la reproducción del logo por 

terceros en un diccionario, enciclopedia o base electrónica de datos 

que incluya un manual de referencia.

El símbolo, logo o icono universal de reciclaje es un símbolo 

reconocido en todo el mundo y usado para designar materiales 

reciclables. Este símbolo de reciclaje es de dominio público y no es 

una marca comercial.

Este símbolo se usa para marcar materiales que estarán en contacto 

con alimentos en la Unión Europea, como se de¿ne en el reglamento 
(CE) n.º 1935/2004.

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
Acerca del aparato

La Princess 103260 es una parrilla de pirueta con plato de comida de cerámica y 
recipientes para mojar.

Uso adecuado

Este aparato está diseñado exclusivamente para su uso en interiores.

Este electrodoméstico está destinado exclusivamente a un uso doméstico y no 

comercial.

Este electrodoméstico está destinado para el uso en el hogar y en aplicaciones 

similares como:

-	 por el personal de tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo para su uso en las 

zonas de cocina;

-	 casas de campo;

-	 por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;

-	 entornos de tipo bed and breakfast.

Este aparato no está diseñado para que lo usen personas (incluidos los menores) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 

conocimiento, a menos que les haya supervisado o instruido sobre el uso del mismo 

una persona responsable de su seguridad.

Cualquier uso del aparato distinto al descrito en este manual del usuario se considera 

un mal uso y podría causar lesiones o daños al aparato, quedando anulada la 

garantía.

Especi¿caciones técnicas

Nombre del aparato Table Chef Pirouette

Número de artículo 103260
Fuente de alimentación 220-240V 50 - 60Hz 1100W

ANTES DEL PRIMER USO
1.	 Quita y tira de forma segura cualquier material de embalaje y etiquetas.

2.	 Limpie el exterior del aparato con un paño suave y húmedo. Séquelo 

completamente con un paño limpio.

3.	 Coloque el aparato sobre una superficie plana, seca y estable. Deje al menos 20 

cm de espacio en todos los lados para la ventilación.

4.	 Desenrolla completamente el cable de alimentación. Enchúfalo a una toma de 

corriente con toma de tierra.

5.	 Al utilizar el aparato por primera vez, es posible que desprenda un ligero olor. Esto 

es normal y desaparecerá rápidamente. Asegúrese de que la habitación está bien 

ventilada.

USO
1.	 Conecta el enchufe a una toma de corriente adecuada.

2.	 Gire el mando de control de temperatura en el sentido de las agujas del reloj para 

elegir el nivel de calor deseado. El indicador luminoso se encenderá.

3.	 Cuando se alcanza la temperatura programada, el indicador luminoso se apaga.

4.	 Si el grill se enfría, volverá a calentarse automáticamente. El indicador luminoso 

volverá a encenderse hasta que se alcance la temperatura programada.

5.	 Para obtener mejores resultados, unte ligeramente la placa de la parrilla con un 

poco de aceite de cocina o spray.

6.	 Para iniciar la rotación del plato de comida de cerámica central, pulse el centro del 

mando de control de temperatura. Vuelva a pulsarlo para detenerlo. La dirección 

puede cambiar aleatoriamente cada vez.

7.	 Cuando haya terminado, gire el mando de control de la temperatura a la posición 

"Off".

8.	 Extrae el enchufe de la toma de corriente.

9.	 Deje que la parrilla se enfríe completamente en un lugar seguro, fuera del alcance 

de los niños.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1.	 Retire el enchufe de la toma de corriente y deje que el aparato se enfríe por 

completo.

2.	 Utilice un cepillo suave o un paño para eliminar las migas de la superficie de la 

BESCHREIBUNG DES GERÄTS
Über dieses Gerät

Der Princess 103260 ist ein Pirouettengrill mit einer keramischen Grillplatte und 
Dip-Behältern.

Vorgesehene Verwendung

Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt.

Dieses Gerät ist ausschließlich für den Haushaltsgebrauch, nicht für gewerbliche 

Zwecke, geeignet.

Dieses Gerät ist für den Gebrauch im Haushalt und für ähnliche Anwendungen 

ausgelegt. Verwendungsbeispiele:

-	 in Küchen für Mitarbeiter in Läden, Büros und anderen gewerblichen Bereichen;

-	 Gutshäuser;

-	 Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen;

-	 Frühstückspensionen und ähnliche Unterkünfte.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit 

verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 

Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 

sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 

Gefahren verstehen.

Jegliche Verwendung des Geräts, die nicht in diesem Benutzerhandbuch beschrieben 

ist, gilt als Missbrauch, kann zu Verletzungen oder Beschädigungen des Geräts führen 

und führt zum Erlöschen der Garantie.

Technische Daten

Name des Geräts Tisch Chefkoch Pirouette

Artikelnummer 103260
Stromversorgung 220-240V 50 - 60Hz 1100W

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
1.	 Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und Etiketten und werfen Sie sie sicher 

weg.

2.	 Wischen Sie die Außenseite des Geräts mit einem weichen, feuchten Tuch ab. 

Trocknen Sie es vollständig mit einem sauberen Tuch ab.

3.	 Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, trockene und stabile Fläche. Lassen Sie an 

allen Seiten mindestens 20 cm Platz für die Belüftung.

4.	 Wickeln Sie das Netzkabel vollständig ab. Schließen Sie es an eine geerdete 

Steckdose an.

5.	 Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal benutzen, kann es einen leichten Geruch 

verströmen. Das ist normal und geht schnell wieder weg. Stellen Sie sicher, dass 

der Raum gut belüftet ist.

GEBRAUCH
1.	 Schließen Sie den Netzstecker an eine geeignete Steckdose an.

2.	 Drehen Sie den Temperaturregler im Uhrzeigersinn, um die gewünschte Heizstufe 

einzustellen. Die Kontrollleuchte leuchtet auf.

3.	 Wenn die eingestellte Temperatur erreicht ist, erlischt die Kontrollleuchte.

4.	 Wenn der Grill abkühlt, wird er automatisch wieder aufgeheizt. Die Kontrollleuchte 

leuchtet wieder auf, bis die eingestellte Temperatur erreicht ist.

5.	 Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie die Grillplatte leicht mit etwas 

Speiseöl oder Spray bestreichen.

6.	 Um die Drehung der mittleren Keramikplatte zu starten, drücken Sie auf die Mitte 

des Temperaturreglers. Zum Anhalten drücken Sie ihn erneut. Die Richtung kann 

sich jedes Mal zufällig ändern.

7.	 Wenn Sie fertig sind, drehen Sie den Temperaturregler in die Position "Aus".

8.	 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

9.	 Lassen Sie den Grill an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, 

vollständig abkühlen.

REINIGUNG UND WARTUNG
1.	 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät vollständig 

abkühlen.

2.	 Verwenden Sie eine weiche Bürste oder ein Tuch, um alle Krümel von der 

Grillfläche zu entfernen.

3.	 Wischen Sie die Außenseite mit einem leicht feuchten Tuch ab. Verwenden Sie 

keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel.

4.	 Der Keramikteller und die Soßenbehälter können in der Spülmaschine gereinigt 

werden.

SCHUTZ DER UMWELT

Über WEEE - Recycling des Produkts am Ende seiner Nutzungsdauer

Das auf dem Produkt oder seiner Verpackung angebrachte Symbol weist 

darauf hin, dass das Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt werden 

darf. Es muss zu einer für das Recycling von Elektro- und Elektronikschrott 

zugelassenen Sammelstelle gebracht werden. Indem Sie sicherstellen, 

dass das Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, 

mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit 

zu vermeiden, die andernfalls durch eine unsachgemäße Entsorgung 

dieses Produkts verursacht werden könnten. Nähere Informationen 

über die Behandlung, Verwertung und das Recycling dieses Produkts 

erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, Ihrem Hausmüllentsorger oder dem 

Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Diese Entsorgung ist für 

Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Für den deutschen Markt gilt: Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie 

das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. 

Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von 

mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche 
von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 

verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich 

zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die 

Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. Der Importeur oder 

Verkäufer bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen 

und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem Händler über die 

Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.

h Manual del usuario

Table Chef Pirouette

Partes principales (ver imagen A)
1	 Placa de parrilla
2	 Vivienda
3	 Indicador luminoso de calefacción
4	 Interruptor de control de rotación

5	 Mando de control de la temperatura
6	 Plato de cerámica para alimentos
7	 Recipientes para salsas

SEGURIDAD

Símbolos de seguridad
Símbolo Descripción

Indicación de super¿cie caliente. El 
contacto puede causar quemaduras. No 
tocar.

Precauciones de seguridad
	6 ADVERTENCIA

Seguridad eléctrica:
•	 No sumerja el aparato ni el enchufe en agua ni 

en ningún líquido. Peligro de descarga eléctrica.
•	 Si el aparato se moja, desenchúfelo 

inmediatamente. No toque el agua.
•	 No utilice el aparato con las manos húmedas o 

mojadas.
•	 Si el cable de alimentación está dañado, debe 

ser sustituido por el fabricante, un agente de 
servicio o una persona cualificada.

•	 No mueva nunca el aparato tirando del cable. 
Asegúrese de que el cable no pueda enredarse.

Seguridad infantil:
•	 Mantenga el aparato y su cable fuera del 

alcance de los niños menores de 8 años.
•	 Los niños no deben jugar con el aparato.
•	 Los niños menores de 8 años no deben limpiar 

ni realizar el mantenimiento del aparato. Los 
niños mayores sólo pueden hacerlo bajo 
supervisión.

•	 No deje nunca a los niños solos con el aparato.

Calor y riesgo de quemaduras:
•	 Este aparato se calienta mucho durante su uso. 

Las superficies que no sean las asas pueden 
provocar quemaduras.

•	 Toque sólo las asas o las zonas de agarre. 
Utilice protección térmica, como guantes, si es 
necesario.

•	 Deje que el aparato se enfríe antes de tocar 
otras piezas.

•	 No toque las superficies de cocción calientes.

Riesgo de incendio
•	 Todos los aparatos eléctricos conllevan riesgos 

Hinweis auf eine heiße OberÀäche. Der 
Kontakt kann zu Verbrennungen führen. 
Nicht berühren.

Sicherheitsvorkehrungen
	6 WARNUNG

Elektrische Sicherheit:
•	 Tauchen Sie das Gerät oder den Stecker nicht in 

Wasser oder andere Flüssigkeiten. Gefahr eines 
Stromschlags!

•	 Wenn das Gerät nass wird, ziehen Sie sofort 
den Netzstecker. Berühren Sie das Wasser 
nicht.

•	 Benutzen Sie das Gerät nicht mit nassen oder 
feuchten Händen.

•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
durch den Hersteller, einen Kundendienst oder 
eine qualifizierte Person ersetzt werden.

•	 Bewegen Sie das Gerät niemals durch Ziehen 
am Kabel. Achten Sie darauf, dass sich das 
Kabel nicht verheddern kann.

Sicherheit für Kinder:
•	 Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel 

außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 
Jahren auf.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
•	 Kinder unter 8 Jahren dürfen das Gerät nicht 

reinigen oder warten. Ältere Kinder dürfen dies 
nur unter Aufsicht tun.

•	 Lassen Sie Kinder niemals allein mit dem Gerät.

Hitze- und Verbrennungsgefahr:
•	 Dieses Gerät wird während des Gebrauchs sehr 

heiß. Andere Oberflächen als die der Griffe 
können Verbrennungen verursachen.

•	 Berühren Sie nur die Griffe oder Griffbereiche. 
Verwenden Sie bei Bedarf einen Hitzeschutz wie 
Handschuhe.

•	 Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie 
andere Teile berühren.

•	 Berühren Sie nicht die heißen Kochflächen.

Brandgefahr
•	 Bei allen elektrischen Geräten besteht die 

Gefahr von Bränden und Stromschlägen. Mit 
Vorsicht verwenden.

•	 Lassen Sie das Gerät niemals ohne Aufsicht 
laufen.

	6 VORSICHT
•	 Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie 

das Gerät reinigen oder Zubehörteile anbringen.
•	 Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu 

reparieren. Wenden Sie sich an ein autorisiertes 
Servicezentrum.

•	 Stellen Sie das Gerät auf eine hitzebeständige 
Oberfläche oder Matte.

•	 Stellen Sie es nicht unter einen Schrank. Lassen 
Sie um das Gerät herum Platz für die Belüftung.

•	 Halten Sie das Gerät und das Kabel von Hitze, 
Sonnenlicht, Feuchtigkeit und scharfen Kanten 
fern.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
•	 Das Gerät muss auf einer stabilen, ebenen 

Fläche aufgestellt werden.
•	 Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, 

wenn es eingesteckt ist.

HINWEIS
•	 Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, 

bevor Sie das Gerät benutzen.
•	 Bewahren Sie das Handbuch, die Garantiekarte, 

die Quittung und die Verpackung zum späteren 
Nachschlagen auf.

•	 Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch 
bestimmt. Verwenden Sie es nicht für 
gewerbliche Zwecke.

•	 Dieses Gerät kann sowohl mit 50 Hz als auch 
mit 60 Hz betrieben werden, ohne dass eine 
Änderung erforderlich ist.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht mit einer 
externen Zeitschaltuhr oder Fernbedienung.

•	 Ziehen Sie immer den Netzstecker, wenn Sie 
das Gerät nicht benutzen oder wenn eine 
Störung auftritt. Ziehen Sie am Stecker, nicht am 
Kabel.

•	 Testen Sie das Gerät und das Kabel regelmäßig. 
Verwenden Sie es nicht, wenn es beschädigt ist.

•	 Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die 
durch Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise 
entstehen.

•	 Verwenden Sie nur den passenden Stecker für 
dieses Gerät.

VORWORT
Über dieses Dokument

Dieses Benutzerhandbuch enthält alle Informationen für die korrekte, sichere und 

effiziente Nutzung des Geräts.

Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in diesem Benutzerhandbuch 

gründlich und vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Gerät 

benutzen.

Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch immer in der Nähe des Geräts auf, um später 

darin nachschlagen zu können.

Original-Anleitung

Dieses Handbuch ist im Original auf Englisch verfasst. Alle anderen Sprachfassungen 

sind übersetzte Dokumente.

Support

Für Ersatzteile und weitere Informationen über das Gerät besuchen Sie bitte www.

princesshome.eu

Allgemeine Symbole

Symbol Beschreibung

Gültig für Frankreich:

Das Produkt oder die Verpackung kann recycelt und die Bestandteile 

müssen getrennt entsorgt werden. Die örtlichen Vorschriften beachten.

Gültig für Italien:

Das Produkt oder die Verpackung kann recycelt und die Bestandteile 

müssen getrennt entsorgt werden. Die örtlichen Vorschriften beachten.

Dieses Produkt erfüllt die Konformitätsanforderungen der geltenden 

europäischen Verordnungen oder Richtlinien.

Der Grüne Punkt ist das eingetragene Markenzeichen der„Der Grüne 

Punkt – Duales System Deutschland GmbH“ und istweltweit als 

Marke geschützt. Das Logo darf nur von Kunden derDSD GmbH, 

welche über einen gültigen Markennutzungsvertragverfügen, oder von 

beauftragten Entsorgungsunternehmen innerhalbder Bundesrepublik 

Deutschland genutzt werden. Dies gilt auch fürdie Darstellung des 

Logos durch Dritte in einem Wörterbuch, einerEnzyklopädie oder einer 

elektronischen Datenbank, welche einNachschlagewerk enthält.

Das universelle Recycling-Symbol, -Logo oder -Zeichen ist ein 

international anerkanntes Symbol zur Kennzeichnung von recycelbaren 

Materialien. Das Recycling-Symbol ist gemeinfrei und kein 

Markenzeichen.

Dieses Symbol wird zur Kennzeichnung von Materialien verwendet, 

die dazu bestimmt sind, in der Europäischen Union mit Lebensmitteln 

in Berührung zu kommen, wie in der Verordnung (EU) Nr. 1935/2004 
de¿niert.

externe ou une télécommande.
•	 Débranchez toujours l'appareil lorsqu'il n'est pas 

utilisé ou en cas de panne. Tirez sur la fiche et 
non sur le cordon.

•	 Testez régulièrement l'appareil et le cordon. Ne 
l'utilisez pas s'il est endommagé.

•	 Le fabricant n'est pas responsable des 
dommages causés par le non-respect des 
consignes de sécurité.

•	 N'utilisez que le connecteur approprié pour cet 
appareil.

AVANT-PROPOS
Au sujet de ce document

Ce mode d'emploi contient toutes les informations pour une utilisation correcte, sûre et 

efficace de l'appareil.

Assurez-vous d'avoir lu et compris les instructions de ce manuel utilisateur dans leur 

intégralité avant d'utiliser l'appareil.

Rangez toujours ce manuel utilisateur en lieu sûr près de l'appareil pour consultation 

ultérieure.

Instructions d'origine

Ce manuel est rédigé dans sa version d'origine en anglais. Toutes les autres langues 

sont des documents traduits.

Assistance

Pour les pièces de rechange et pour plus d'informations sur l'appareil, veuillez visiter 

www.princesshome.eu.

Symboles généraux

Symbole Description

En vigueur en France :

Le produit ou l'emballage peuvent être recyclés et les composants 

doivent être éliminés séparément. Respectez les réglementations 

locales.

En vigueur en Italie :

Le produit ou l'emballage peuvent être recyclés et les composants 

doivent être éliminés séparément. Respectez les réglementations 

locales.

Ce produit est conforme aux exigences de conformité des règlements 

ou directives européens en vigueur.

Le Point vert est une marque déposée de Der Grüne Punkt - Duales 

System Deutschland GmbH et est une marque déposée dans le 

monde entier. Le logo ne peut être utilisé que par des clients de DSD 

GmbH titulaires d'une licence valide d'utilisation de la marque ou par 

des entreprises engagées dans la gestion des déchets en République 

Fédérale Allemande. Cela s'applique également à lareproduction du 

logo par des tiers dans un dictionnaire, uneencyclopédie ou une base 

de données électronique contenant unmanuel de référence.

Le symbole, le logo ou l'icône universel de recyclage est un symbole 

internationalement reconnu utilisé pour désigner les matériaux 

recyclables. Le symbole du recyclage relève du domaine public et n'est 

pas une marque déposée.

Ce symbole est utilisé pour le marquage des matériaux destinés à 

entrer en contact avec les aliments dans l'Union Européenne, tel que 

dé¿ni dans le règlement (CE) n° 1935/2004.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Au sujet de l'appareil

Le Princess 103260 est un gril pirouette avec une assiette en céramique et des 
récipients pour tremper.

Usage prévu

Cet appareil n'est destiné qu'à une utilisation à l'intérieur.

Cet appareil est destiné exclusivement à un usage domestique et non commercial.

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires 

telles que :

-	 les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements 

de travail ;

-	 les fermes ;

-	 par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de type 

résidentiel ;

-	 des environnements de type "chambres d'hôtes".

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent 

d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu des instructions ou 

une aide concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de 

leur sécurité.

Toute utilisation de l'appareil autre que celle décrite dans ce manuel utilisateur est 

considérée comme une mauvaise utilisation et peut causer des blessures ou des 

dommages à l'appareil et annuler la garantie.

Spéci¿cations techniques

Nom de l'appareil Table Chef Pirouette

Numéro de référence 103260
Alimentation 220-240V 50 - 60Hz 1100W

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
1.	 Enlevez et jetez en toute sécurité les matériaux d'emballage et les étiquettes.

2.	 Essuyez l'extérieur de l'appareil avec un chiffon doux et humide. Séchez-le 

complètement avec un chiffon propre.

3.	 Placez l'appareil sur une surface plane, sèche et stable. Laissez un espace d'au 

moins 20 cm (8 pouces) de chaque côté pour la ventilation.
4.	 Déroulez complètement le cordon d'alimentation. Branchez-le dans une prise 

murale avec mise à la terre.

5.	 Lors de la première utilisation, l'appareil peut dégager une légère odeur. Ce 

phénomène est normal et disparaît rapidement. Veillez à ce que la pièce soit bien 

ventilée.

UTILISATION
1.	 Branchez la fiche d'alimentation sur une prise murale appropriée.

2.	 Tournez le bouton de réglage de la température dans le sens des aiguilles d'une 

montre pour choisir le niveau de chaleur souhaité. Le témoin lumineux s'allume.

3.	 Lorsque la température réglée est atteinte, le témoin lumineux s'éteint.

4.	 Si le gril se refroidit, il se réchauffe automatiquement. Le témoin lumineux s'allume 

à nouveau jusqu'à ce que la température réglée soit atteinte.

5.	 Pour de meilleurs résultats, enduire légèrement la plaque du gril d'un peu d'huile de 

cuisson ou d'un spray.

6.	 Pour démarrer la rotation de la plaque alimentaire centrale en céramique, appuyez 

au centre du bouton de réglage de la température. Appuyez à nouveau pour arrêter. 

Le sens de rotation peut changer de manière aléatoire à chaque fois.

7.	 Lorsque vous avez terminé, tournez le bouton de réglage de la température sur la 

position "Off".

8.	 Retirer la fiche de la prise.

9.	 Laissez le gril refroidir complètement dans un endroit sûr, hors de portée des 

enfants.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1.	 Retirez la fiche de la prise de courant et laissez l'appareil refroidir complètement.

2.	 Utilisez une brosse douce ou un chiffon pour enlever les miettes de la surface du 

gril.

3.	 Essuyez l'extérieur avec un chiffon légèrement humide. Ne pas utiliser de 

nettoyants agressifs ou abrasifs.

4.	 L'assiette en céramique et les récipients à sauce peuvent être nettoyés au 

lave-vaisselle.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

À propos de la DEEE - Recyclage du produit à la fin de sa vie utile

Le symbole apposé sur le produit ou sur son emballage indique que 

le produit ne peut pas être éliminé avec les déchets ménagers. Il doit 

être remis au centre de collecte autorisé pour le recyclage des déchets 

électroniques. En vous assurant que le produit est éliminé correctement, 

vous contribuerez à prévenir les conséquences négatives potentielles 

pour l'environnement et la santé humaine, qui pourraient autrement être 

causées par une manipulation inappropriée des déchets de ce produit. Pour 

obtenir des informations plus détaillées sur le traitement, la récupération 

et le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre mairie, votre service 

d'élimination des déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le 

produit.

c Benutzerhandbuch

Tisch Chefkoch Pirouette

Hauptteile (siehe Bild A)
1	 Grillplatte
2	 Gehäuse
3	 Kontrollleuchte Heizung
4	 Schalter für die Rotationskontrolle

5	 Temperaturregelknopf
6	 Keramischer Speiseteller
7	 Behälter zum Dippen von Soßen

SICHERHEIT

Sicherheitssymbole

Symbol Beschreibung



Applicabile in Italia:

Il prodotto o l'imballaggio possono essere riciclati e i componenti 

devono essere smaltiti separatamente. Seguire le normative locali.

Questo prodotto è conforme alle prescrizioni applicabili contenute nelle 

normative o direttive europee.

The Green Dot è un marchio registrato di Der Grüne Punkt – Duales 

System Deutschland GmbH ed è protetto come marchio in tutto il 

mondo. Il logo può essere utilizzato unicamente dai clienti di DSD 

GmbH titolari di un valido contratto di utilizzo del marchio o da società 

di gestione dei ri¿uti impegnate all'interno della Repubblica Federale 
di Germania. Quanto sopra si applica anche allariproduzione del logo 

da parte di terzi in un dizionario,un'enciclopedia o una banca dati 

elettronica contenente un manualedi riferimento.

Il simbolo, il logo o l'icona del riciclaggio universale è un emblema 

riconosciuto a livello internazionale utilizzato per designare i materiali 

riciclabili. Il simbolo del riciclaggio è di dominio pubblico e non è un 

marchio.

Questo simbolo è utilizzato per marcare i materiali destinati al contatto 

con gli alimenti nell'Unione Europea come stabilito dal Regolamento 

(CE) N° 1935/2004.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO
A proposito dell'apparecchio

Il Princess 103260 è un grill a piroetta con piastra in ceramica e contenitori per 
immersione.

Uso previsto

Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso interno.

Questo apparecchio è destinato esclusivamente a un uso domestico e non 

commerciale.

Questo apparecchio è destinato all'uso in applicazioni domestiche e simili come:

-	 cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

-	 case coloniche;

-	 da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;

-	 ambienti tipo bed and breakfast.

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 
con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza, 

a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una 

persona responsabile della loro sicurezza.

Qualsiasi uso dell'apparecchio diverso da quello descritto in questo manuale 

dell'utente è considerato un uso improprio e può causare lesioni o danni 

all'apparecchio e invalidare la garanzia.

Speci¿che tecniche

Nome dell'apparecchio Tavolo Chef Pirouette

Numero dell'articolo 103260
Alimentazione 220-240V 50-60Hz 1100W

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
1.	 Togliere e gettare in modo sicuro i materiali di imballaggio e le etichette.

2.	 Pulire l'esterno dell'apparecchio con un panno morbido e umido. Asciugare 

completamente con un panno pulito.

3.	 Posizionare l'apparecchio su una superficie piana, asciutta e stabile. Lasciare 

almeno 20 cm (8 pollici) di spazio su tutti i lati per la ventilazione.
4.	 Svolgere completamente il cavo di alimentazione. Collegarlo a una presa di 

corrente con messa a terra.

5.	 Quando si utilizza l'apparecchio per la prima volta, è possibile che emetta un 

leggero odore. Questo è normale e sparirà rapidamente. Assicurarsi che la stanza 

sia ben ventilata.

UTILIZZO
1.	 Collegare la spina di alimentazione a una presa di corrente adeguata.

2.	 Ruotare la manopola di regolazione della temperatura in senso orario per scegliere 

il livello di calore desiderato. La spia si accende.

3.	 Una volta raggiunta la temperatura impostata, la spia si spegne.

4.	 Se il grill si raffredda, si riscalda automaticamente. La spia si accende di nuovo 

finché non viene raggiunta la temperatura impostata.

5.	 Per ottenere risultati ottimali, rivestire leggermente la piastra con un po' di olio da 

cucina o di spray.

6.	 Per avviare la rotazione del piatto centrale in ceramica, premere la parte centrale 

della manopola di regolazione della temperatura. Premere di nuovo per fermarsi. 

La direzione può cambiare ogni volta in modo casuale.

7.	 Al termine, ruotare la manopola di regolazione della temperatura in posizione "Off".

8.	 Estrarre la spina dalla presa.

9.	 Lasciare raffreddare completamente la griglia in un luogo sicuro, fuori dalla portata 

dei bambini.

PULIZIA E MANUTENZIONE
1.	 Estrarre la spina dalla presa e lasciare raffreddare completamente l'apparecchio.

2.	 Utilizzare una spazzola o un panno morbido per rimuovere le briciole dalla 

superficie della griglia.

3.	 Pulire l'esterno con un panno leggermente umido. Non utilizzare detergenti 

aggressivi o abrasivi.

4.	 Il piatto in ceramica e i contenitori per le salse possono essere lavati in 

lavastoviglie.

PROTEZIONE DELL'AMBIENTE

Informazioni sui RAEE - Riciclaggio del prodotto al termine della sua vita 
utile

Il simbolo apposto sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto 

non può essere smaltito come rifiuto domestico e deve essere portato in 

un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio dei rifiuti elettronici ed 

elettronici. Per informazioni più dettagliate sul trattamento, il recupero e 

il riciclaggio di questo prodotto, contattare l'ufficio comunale, il servizio 

di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in cui è stato acquistato il 

prodotto.

e Bruksanvisning

Bord Chef Pirouette

Huvuddelar (se bild A)
1	 Grillplatta
2	 Bostäder
3	 Indikatorlampa för uppvärmning
4	 Omkopplare för rotationsstyrning

5	 Vred för temperaturreglering
6	 Keramisk mattallrik
7	 Behållare för doppning av sås

SÄKERHET

Säkerhetssymboler

Symbol Beskrivning

Varningslampa för heta ytor. Kontakt 
kan orsaka brännskada. Vidrör ej.

Säkerhetsföreskrifter
	6 VARNING

Elektrisk säkerhet:
•	 Sänk inte ner apparaten eller stickproppen i 

vatten eller någon annan vätska. Risk för 
elektriska stötar!

•	 Om apparaten blir blöt ska du omedelbart dra ur 
kontakten. Rör inte vid vattnet.

•	 Använd inte apparaten med våta eller fuktiga 
händer.

•	 Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, en serviceverkstad eller en 
kvalificerad person.

•	 Flytta aldrig apparaten genom att dra i sladden. 
Se till att sladden inte kan trassla in sig.

Barnens säkerhet:
•	 Förvara apparaten och dess sladd utom räckhåll 

för barn under 8 år.
•	 Barn får inte leka med apparaten.
•	 Barn under 8 år får inte rengöra eller underhålla 

apparaten. Äldre barn får endast göra detta 
under uppsikt.

•	 Lämna aldrig barn ensamma med apparaten.

Risk för värme och brännskador:
•	 Denna apparat blir mycket varm under 

användning. Andra ytor än handtagen kan 
orsaka brännskador.

•	 Rör endast vid handtagen eller greppytorna. 
Använd värmeskydd som handskar om det 
behövs.

•	 Låt apparaten svalna innan du vidrör andra 
delar.

•	 Rör inte vid de heta kokytorna.

Brandrisk

PROTEÇÃO DO AMBIENTE

Sobre a REEE - Reciclagem do produto no fim da sua vida útil

O símbolo afixado no produto ou na sua embalagem indica que o produto 

não pode ser eliminado como lixo doméstico. Deve ser levado para 

as instalações de recolha autorizadas para a reciclagem de resíduos 

electrónicos e electrónicos. Ao garantir que o produto é eliminado 

corretamente, estará a ajudar a evitar potenciais consequências negativas 

para o ambiente e para a saúde humana, que poderiam ser causadas 

pelo manuseamento inadequado deste produto. Para obter informações 

mais pormenorizadas sobre o tratamento, a recuperação e a reciclagem 

deste produto, contacte a Câmara Municipal local, o serviço de recolha de 

resíduos domésticos ou a loja onde adquiriu o produto.

j Manuale d'uso

Tavolo Chef Pirouette

Parti principali (vedi immagine A)
1	 Piastra per grigliare
2	 Alloggiamento
3	 Spia di riscaldamento
4	 Interruttore di controllo della rotazione

5	 Manopola di controllo della temperatura
6	 Piatto in ceramica per alimenti
7	 Contenitori per salse da intingere

SICUREZZA

Simboli di sicurezza

Simbolo Descrizione

Indicazione per una super¿cie calda. 
Il contatto può causare ustioni. Non 
toccare.

Misure di sicurezza
	6 ATTENZIONE

Sicurezza elettrica:
•	 Non immergere l'apparecchio o la spina in 

acqua o in qualsiasi altro liquido. Rischio di 
scosse elettriche!

•	 Se l'apparecchio si bagna, staccare 
immediatamente la spina. Non toccare l'acqua.

•	 Non utilizzare l'apparecchio con le mani bagnate 
o umide.

•	 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito dal produttore, da un agente di 
assistenza o da una persona qualificata.

•	 Non spostare mai l'apparecchio tirando il cavo. 
Assicurarsi che il cavo non possa impigliarsi.

Sicurezza dei bambini:
•	 Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla 

portata dei bambini di età inferiore agli 8 anni.
•	 I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
•	 I bambini di età inferiore a 8 anni non devono 

effettuare la pulizia o la manutenzione 
dell'apparecchio. I bambini più grandi possono 
farlo solo con la supervisione.

•	 Non lasciare mai i bambini da soli con 
l'apparecchio.

Rischio di calore e di ustioni:
•	 Questo apparecchio diventa molto caldo durante 

l'uso. Le superfici diverse dalle maniglie possono 
causare ustioni.

•	 Toccare solo le impugnature o le zone di presa. 
Se necessario, utilizzare una protezione termica 
come i guanti.

•	 Lasciare raffreddare l'apparecchio prima di 
toccare altre parti.

•	 Non toccare le superfici di cottura calde.

Rischio di incendio
•	 Tutti gli apparecchi elettrici comportano il rischio 

di incendio e di scosse elettriche. Usare con 
cautela.

•	 Non lasciare mai l'apparecchio in funzione 
senza sorveglianza.

	6 ATTENZIONE
•	 Scollegare sempre l'apparecchio prima di pulire 

o montare gli accessori.
•	 Non tentare di riparare l'apparecchio da soli. 

Rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato.
•	 Posizionare l'apparecchio su una superficie o un 

tappetino resistente al calore.
•	 Non collocarlo sotto un armadio. Lasciare uno 

spazio intorno per la ventilazione.
•	 Tenere l'apparecchio e il cavo lontano da calore, 

luce solare, umidità e spigoli vivi.
•	 Non utilizzare l'apparecchio all'aperto.
•	 L'apparecchio deve essere collocato su una 

superficie stabile e piana.
•	 Non lasciare l'apparecchio incustodito mentre è 

collegato alla rete elettrica.

AVVISO
•	 Leggere attentamente il presente manuale prima 

di utilizzare l'apparecchio.
•	 Conservare il manuale, la scheda di garanzia, la 

ricevuta e l'imballaggio per riferimenti futuri.
•	 Questo apparecchio è destinato esclusivamente 

all'uso domestico. Non utilizzarlo per scopi 
commerciali.

•	 Questo apparecchio funziona sia con corrente a 
50 Hz che a 60 Hz senza bisogno di modifiche.

•	 Non utilizzare l'apparecchio con un timer o un 
telecomando esterno.

•	 Scollegare sempre l'apparecchio quando non 
viene utilizzato o quando si verifica un guasto. 
Tirare la spina, non il cavo.

•	 Verificare regolarmente l'apparecchio e il cavo. 
Non utilizzare l'apparecchio se danneggiato.

•	 Il produttore non è responsabile dei danni 
causati dalla mancata osservanza delle 
istruzioni di sicurezza.

•	 Utilizzare solo il connettore appropriato per 
questo apparecchio.

INTRODUZIONE
A proposito di questo documento
Questo manuale d'uso contiene tutte le informazioni per un uso corretto, sicuro ed 

efficiente dell'apparecchio.

Assicurarsi di aver letto e compreso completamente le istruzioni presenti in questo 

manuale dell'utente prima di utilizzare l'apparecchio.

Conservare questo manuale dell'utente in un luogo sicuro vicino all'apparecchio per 

riferimenti futuri.

Istruzioni originali

Questo manuale è stato originariamente scritto in inglese. Tutte le altre lingue sono 

documenti tradotti.

Assistenza

Per i pezzi di ricambio e maggiori informazioni sull'apparecchio, visitare www.

princesshome.eu

Simboli generali

Simbolo Descrizione

Applicabile in Francia:

Il prodotto o l'imballaggio possono essere riciclati e i componenti 

devono essere smaltiti separatamente. Seguire le normative locali.

vigilância.

	6 CUIDADO
•	 Desligue sempre o aparelho da tomada antes de 

o limpar ou de colocar acessórios.
•	 Não tente reparar o aparelho sozinho. Contacte 

um centro de assistência autorizado.
•	 Colocar o aparelho sobre uma superfície ou 

tapete resistente ao calor.
•	 Não o colocar debaixo de um armário. Deixar 

espaço à volta para ventilação.
•	 Mantenha o aparelho e o cabo afastados do 

calor, da luz solar, da humidade e de arestas 
vivas.

•	 Não utilizar o aparelho no exterior.
•	 O aparelho deve ser colocado numa superfície 

estável e nivelada.
•	 Não deixar o aparelho sem vigilância enquanto 

estiver ligado à corrente eléctrica.

AVISO
•	 Ler atentamente este manual antes de utilizar o 

aparelho.
•	 Guarde o manual, o cartão de garantia, o recibo 

e a embalagem para referência futura.
•	 Este aparelho destina-se exclusivamente a uso 

doméstico. Não o utilize para fins comerciais.
•	 Este aparelho funciona tanto com energia de 

50Hz como de 60Hz sem necessidade de 
alterações.

•	 Não utilizar o aparelho com um temporizador 
externo ou um controlo remoto.

•	 Desligue sempre o aparelho da tomada quando 
não estiver a ser utilizado ou quando ocorrer 
uma avaria. Puxe a ficha e não o cabo.

•	 Testar regularmente o aparelho e o cabo. Não 
utilizar o aparelho se estiver danificado.

•	 O fabricante não se responsabiliza por danos 
causados pelo incumprimento das instruções de 
segurança.

•	 Utilizar apenas o conetor adequado para este 
aparelho.

INTRODUÇÃO
Sobre este documento

Este manual do utilizador contém toda a informação destinada ao uso correto, seguro 

e eficiente do dispositivo.

Certifique-se de que leu na íntegra e compreendeu as instruções deste manual do 

utilizador, antes de começar a utilizar o eletrodoméstico.

Armazene sempre este manual do utilizador num local seguro, perto do 

eletrodoméstico, para futura referência.

Instruções originais

Este manual está redigido, originalmente, em língua inglesa. Todas as outras línguas 

são documentos traduzidos.

Assistência

Relativamente a peças sobresselentes e informações adicionais sobre o 

eletrodoméstico, visite www.princesshome.eu.

Símbolos gerais

Símbolo Descrição

Aplicável em França:

O produto ou a embalagem podem ser reciclados e os componentes 

têm de ser destruídos em separado. Siga as regulamentações locais.

Aplicável em Itália:

O produto ou a embalagem podem ser reciclados e os componentes 

têm de ser destruídos em separado. Siga as regulamentações locais.

Este produto cumpre os requisitos de conformidade dos regulamentos 

ou diretivas europeias aplicáveis.

The Green Dot é uma marca comercial registada da DerGrüne Punkt – 

Duales System Deutschland GmbH e é uma marcacomercial protegida 

em todo o mundo. O logótipo só poderá serusado pelos clientes da 

DSD GmbH que detenham um contrato demarca comercial válido 

ou por empresas envolvidas na gestão deresíduos, no território da 

República Federal da Alemanha. Istotambém se aplica à reprodução 

do logótipo por terceiros numdicionário, enciclopédia ou base de dados 

eletrónica que contenhaum manual de referência.

O símbolo, logótipo ou ícone universal de reciclagem é um símbolo 

internacionalmente reconhecido que é usado para designar materiais 

recicláveis. O símbolo de reciclagem é do domínio público e não é 

uma marca comercial.

Este símbolo é usado para marcar materiais que se destinam a entrar 

em contacto com alimentos na União Europeia, conforme de¿nido no 
regulamento (CE) n.º 1935/2004.

DESCRIÇÃO DO ELETRODOMÉSTICO
Sobre este eletrodoméstico

O Princess 103260 é um grelhador pirueta com um prato de cerâmica e recipientes de 
imersão.

Uso pretendido

Este eletrodoméstico destina-se ao uso exclusivo em espaços interiores. 

Este aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico; não se destina a uso 

comercial.

Este aparelho destina-se a ser usado em casas particulares e aplicações 

semelhantes, tais como:

-	 cozinhas de pessoal em zonas de lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho;

-	 quintas;

-	 por clientes em hotéis, motéis e outros tipos de ambientes residenciais;

-	 ambientes do género hostel.

Este eletrodoméstico não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou que não tenham 

experiência e conhecimento, exceto se tiverem sido supervisionadas ou recebido 

instruções relativas à utilização do eletrodoméstico por uma pessoa responsável pela 

sua segurança.

Qualquer outra utilização do eletrodoméstico que não seja a descrita neste manual do 

utilizador é considerada indevida e poderá causar ferimentos no utilizador ou danos no 

eletrodoméstico e anular a garantia.

Especi¿cações técnicas

Nome do eletrodoméstico Mesa Chef Pirouette

Número do artigo 103260
Fonte de energia 220-240V 50 - 60Hz 1100W

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO
1.	 Retirar e deitar fora em segurança todos os materiais de embalagem e etiquetas.

2.	 Limpar o exterior do aparelho com um pano macio e húmido. Secar completamente 

com um pano limpo.

3.	 Colocar o aparelho sobre uma superfície plana, seca e estável. Deixar pelo menos 

20 cm (8 polegadas) de espaço em todos os lados para ventilação.
4.	 Desenrole totalmente o cabo de alimentação. Ligue-o a uma tomada de parede 

com ligação à terra.

5.	 Aquando da primeira utilização, o aparelho pode libertar um ligeiro odor. Este 

facto é normal e desaparece rapidamente. Certifique-se de que a sala está bem 

ventilada.

UTILIZAÇÃO
1.	 Ligar a ficha de alimentação a uma tomada de parede adequada.

2.	 Rode o botão de controlo da temperatura no sentido dos ponteiros do relógio para 

escolher o nível de aquecimento pretendido. A luz indicadora acende-se.

3.	 Quando a temperatura definida é atingida, a luz indicadora apaga-se.

4.	 Se o grelhador arrefecer, volta a aquecer automaticamente. A luz indicadora 

acende-se novamente até ser atingida a temperatura definida.

5.	 Para obter melhores resultados, cubra ligeiramente a placa do grelhador com um 

pouco de óleo alimentar ou spray.

6.	 Para iniciar a rotação do prato médio de cerâmica para alimentos, prima o centro 

do botão de controlo da temperatura. Prima-o novamente para parar. A direção 

pode mudar aleatoriamente de cada vez.

7.	 Quando terminar, rode o botão de controlo da temperatura para a posição "Off".

8.	 Retirar a ficha da tomada.

9.	 Deixe o grelhador arrefecer completamente num local seguro, fora do alcance das 

crianças.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
1.	 Retire a ficha da tomada e deixe o aparelho arrefecer completamente.

2.	 Utilize uma escova ou um pano macio para remover as migalhas da superfície do 

grelhador.

3.	 Limpar o exterior com um pano ligeiramente húmido. Não utilizar produtos de 

limpeza agressivos ou abrasivos.

4.	 O prato de cerâmica e os recipientes para molhos podem ser lavados na máquina 

de lavar loiça.

parrilla.

3.	 Limpie el exterior con un paño ligeramente humedecido. No utilice productos de 

limpieza fuertes o abrasivos.

4.	 El plato de cerámica y los recipientes para salsas pueden lavarse en el lavavajillas.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

Acerca de los RAEE - Reciclaje del producto al final de su vida útil

El símbolo colocado en el producto o en su embalaje indica que el 

producto no puede desecharse como residuo doméstico.Debe llevarse 

a la instalación de recogida autorizada para el reciclado de residuos 

electrónicos y electrónicos asegurándose de que el producto se desecha 

correctamente, ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para 

el medio ambiente y la salud humana, que de otro modo podrían ser 

causadas por una manipulación inadecuada de los residuos de este 

producto. Para obtener información más detallada sobre el tratamiento, la 

recuperación y el reciclado de este producto, póngase en contacto con su 

ayuntamiento, el servicio de recogida de residuos domésticos o la tienda 

donde adquirió el producto.

i Manual do utilizador

Mesa Chef Pirouette

Partes principais (ver imagem A)
1	 Placa de grelhar
2	 Habitação
3	 Luz indicadora de aquecimento
4	 Interruptor de controlo da rotação

5	 Botão de controlo da temperatura
6	 Prato de cerâmica para alimentos
7	 Recipientes para molhos

SEGURANÇA

Símbolos de segurança
Símbolo Descrição

Indicação para uma superfície quente. 
O contacto pode causar queimaduras. 
Não tocar.

Precauções de segurança
	6 ATENÇÃO

Segurança eléctrica:
•	 Não mergulhar o aparelho ou a ficha na água ou 

em qualquer outro líquido. Risco de choque 
elétrico!

•	 Se o aparelho ficar molhado, desligue-o 
imediatamente da tomada. Não tocar na água.

•	 Não utilizar o aparelho com as mãos molhadas 
ou húmidas.

•	 Se o cabo de alimentação estiver danificado, 
deve ser substituído pelo fabricante, por um 
agente de assistência ou por uma pessoa 
qualificada.

•	 Nunca deslocar o aparelho puxando pelo cabo. 
Certifique-se de que o cabo não fica 
emaranhado.

Segurança das crianças:
•	 Manter o aparelho e o seu cabo fora do alcance 

de crianças com menos de 8 anos de idade.
•	 As crianças não devem brincar com o aparelho.
•	 As crianças com menos de 8 anos não devem 

efetuar a limpeza ou a manutenção do aparelho. 
As crianças mais velhas só o podem fazer com 
supervisão.

•	 Nunca deixar as crianças sozinhas com o 
aparelho.

Risco de calor e queimaduras:
•	 Este aparelho fica muito quente durante a 

utilização. As superfícies que não sejam as 
pegas podem provocar queimaduras.

•	 Tocar apenas nas pegas ou nas áreas de 
aderência. Utilize proteção térmica, como luvas, 
se necessário.

•	 Deixar arrefecer o aparelho antes de tocar 
noutras peças.

•	 Não tocar nas superfícies de cozedura quentes.

Risco de incêndio
•	 Todos os aparelhos eléctricos apresentam um 

risco de incêndio e de choque elétrico. Utilizar 
com cuidado.

•	 Nunca deixar o aparelho a funcionar sem 

Table Chef 

Pirouette 103260
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IN NEED OF ACCESSORIES? VISIT WWW.PRINCESSHOME.EU/NL-NL/
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FOR ACCESSORIES AND SPARE PARTS TO EXTEND YOUR ITEM!
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l Uživatelská příručka

1 Používateľská príručka



udržovat. Starší děti tak mohou činit pouze pod 
dohledem.

•	 Nikdy nenechávejte děti u spotřebiče samotné.
Nebezpečí popálení a zahřátí:
•	 Tento spotřebič se během používání velmi 

zahřívá. Jiné povrchy než rukojeti mohou 
způsobit popáleniny.

•	 Dotýkejte se pouze rukojetí nebo úchopových 
ploch. V případě potřeby použijte tepelnou 
ochranu, například rukavice.

•	 Než se dotknete dalších částí, nechte spotřebič 
vychladnout.

•	 Nedotýkejte se horkých varných ploch.

Riziko požáru
•	 U všech elektrických spotřebičů hrozí nebezpečí 

požáru a úrazu elektrickým proudem. Používejte 
je opatrně.

•	 Nikdy nenechávejte spotřebič v provozu bez 
dozoru.

	6 UPOZORNĚNÍ
•	 Před čištěním nebo připojováním příslušenství 

vždy odpojte spotřebič od sítě.
•	 Nepokoušejte se spotřebič opravovat sami. 

Obraťte se na autorizované servisní středisko.
•	 Spotřebič položte na žáruvzdorný povrch nebo 

podložku.
•	 Neumisťujte ji pod skříň. Ponechte kolem něj 

prostor pro větrání.
•	 Spotřebič a kabel uchovávejte mimo dosah 

tepla, slunečního záření, vlhkosti a ostrých hran.
•	 Spotřebič nepoužívejte ve venkovním prostředí.
•	 Spotřebič musí být umístěn na stabilním, 

rovném povrchu.
•	 Nenechávejte spotřebič bez dozoru, pokud je 

zapojen do sítě.

OZNÁMENÍ
•	 Před použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte 

tento návod.
•	 Návod k obsluze, záruční list, účtenku a obal si 

uschovejte pro budoucí použití.
•	 Tento spotřebič je určen pouze pro použití v 

domácnosti. Nepoužívejte jej pro komerční 
účely.

•	 Tento spotřebič funguje s 50Hz i 60Hz 
napájením bez nutnosti jakýchkoli změn.

•	 Nepoužívejte spotřebič s externím časovačem 
nebo dálkovým ovládáním.

•	 Pokud spotřebič nepoužíváte nebo pokud dojde 
k poruše, vždy jej odpojte od sítě. Vytáhněte 
zástrčku, nikoliv kabel.

•	 Spotřebič a šňůru pravidelně testujte. Pokud je 
poškozený, nepoužívejte jej.

•	 Výrobce neodpovídá za škody způsobené 
nedodržením bezpečnostních pokynů.

•	 Pro tento spotřebič používejte pouze vhodný 
konektor.

PŘEDMLUVA
O tomto dokumentu

Tato uživatelská příručka uvádí veškeré informace pro správné, bezpečné a efektivní 
používání spotřebiče.
Než začnete spotřebič používat, je třeba si přečíst veškeré pokyny v této uživatelské 
příručce a ujistit se, že jim správně rozumíte.
Tuto uživatelskou příručku vždy uchovávejte na bezpečném místě v blízkosti 
spotřebiče pro budoucí použití.

Původní pokyny
Tato příručka je původně vypracována v angličtině. V případě veškerých dalších jazyků 
se jedná o překlad.

Podpora

Náhradní díly a další informace o spotřebiči naleznete na www.princesshome.eu.

Obecné symboly

Symbol Popis

Ve Francii platí:

Výrobek nebo jeho obal lze recyklovat a jednotlivé díly musí být 

likvidovány odděleně. Dodržujte místní předpisy.
V Itálii platí:

Výrobek nebo jeho obal lze recyklovat a jednotlivé díly musí být 

likvidovány odděleně. Dodržujte místní předpisy.
Tento výrobek splňuje požadavky na shodu s platnýmievropskými 
předpisy nebo směrnicemi.
Zelená tečka je registrovaná ochranná známka Der GrünePunkt – 
Duales System Deutschland GmbH a je celosvětověchráněna jako 
ochranná známka. Logo mohou používat pouzezákazníci společnosti 
DSD GmbH, kteří mají platnou smlouvu opoužívání ochranné známky, 
nebo společnosti zabývající senakládáním s odpady na území 
Spolkové republiky Německo. Platí toi pro reprodukci loga třetími 
stranami ve slovnících, encyklopediíchnebo elektronických databázích 

obsahujících referenční příručku.
Univerzální symbol recyklace, logo nebo ikona jemezinárodně 
uznávaný symbol používaný k označenírecyklovatelných materiálů. 
Symbol recyklace je veřejně dostupný anení ochrannou známkou.
Tento symbol slouží v Evropské unii k označení materiálůurčených pro 
kontakt s potravinami, jak de¿nuje nařízení ES č.1935/2004.

POPIS SPOTŘEBIČE
O tomto spotřebiči
Princess 103260 je piruetový gril s keramickou deskou a nádobami na namáčení.

Zamýšlené použití
Tento spotřebič je určen pouze k použití ve vnitřních prostorách.
Tento spotřebič je určen výhradně pro domácí, nekomerční použití.
Tento spotřebič je určen k použití v domácnosti a podobných oblastech jako např.:
-	 kuchyňské prostory pro zaměstnance v obchodech, kancelářích a jiných pracovních 

prostředích;
-	 zemědělské usedlosti;
-	 pro klienty v hotelech, motelech a dalších obytných prostorech;
-	 prostředí typu penzion.
Tento spotřebič není určen k používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi či s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud nejsou pod dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud 
neobdržely informace ohledně bezpečného používání spotřebiče.
Jiné použití spotřebiče, než je popsané v této uživatelské příručce, se považuje za 
nesprávné použití, které může vést ke zranění, poškození spotřebiče a zneplatnění 
záruky.

Technické speci¿kace

Název spotřebiče Stůl Chef Pirouette
Číslo položky 103260
Napájení 220-240V 50 - 60Hz 1100W

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
1.	 Sundejte a bezpečně vyhoďte všechny obalové materiály a štítky.
2.	 Vnější stranu spotřebiče otřete měkkým vlhkým hadříkem. Zcela jej osušte čistým 

hadříkem.
3.	 Umístěte spotřebič na rovný, suchý a stabilní povrch. Na všech stranách ponechte 

alespoň 20 cm prostoru pro větrání.
4.	 Úplně odviňte napájecí kabel. Zapojte jej do uzemněné zásuvky.
5.	 Při prvním použití může spotřebič vydávat mírný zápach. To je normální a rychle to 

zmizí. Ujistěte se, že je místnost dobře větraná.

POUŽITÍ
1.	 Připojte napájecí zástrčku do vhodné zásuvky.
2.	 Otáčením knoflíku teploty ve směru hodinových ručiček zvolte požadovaný stupeň 

ohřevu. Rozsvítí se kontrolka.
3.	 Po dosažení nastavené teploty kontrolka zhasne.
4.	 Pokud gril vychladne, automaticky se znovu zahřeje. Kontrolka se znovu rozsvítí, 

dokud není dosaženo nastavené teploty.
5.	 Pro dosažení nejlepších výsledků lehce potřete grilovací desku trochou oleje nebo 

spreje.

6.	 Chcete-li spustit otáčení středního keramického talíře, stiskněte střed knoflíku 
pro regulaci teploty. Opětovným stisknutím jej zastavíte. Směr otáčení se může 
pokaždé náhodně změnit.

7.	 Po dokončení otočte knoflíkem regulace teploty do polohy "Vypnuto".

Wsparcie

Więcej informacji na temat urządzenia, w tym informacje o częściach zamiennych, są 
dostępne tutaj www.princesshome.eu

Symbole ogólne

Symbol Opis

Dotyczy Francji:

Produkt lub jego opakowanie nadają się do recyklingu, a komponenty 
należy zutylizować oddzielnie. Należy postępować zgodnie z lokalnie 
obowiązującymi przepisami.
Dotyczy Włoch:
Produkt lub jego opakowanie nadają się do recyklingu, a komponenty 
należy zutylizować oddzielnie. Należy postępować zgodnie z lokalnie 
obowiązującymi przepisami.
Ten produkt spełnia wymagania zgodności z odpowiednimi 
europejskimi przepisami lub dyrektywami.

Zielony Punkt jest zastrzeżonym znakiem towarowym ¿rmyDer Grüne 
Punkt - Duales System Deutschland GmbH i jestchroniony jako znak 

towarowy na całym świecie. Logo może byćużywane wyłącznie przez 
klientów DSD GmbH posiadających ważnąumowę o korzystaniu 
ze znaku towarowego lub przez zaangażowane¿rmy zajmujące 
się gospodarką odpadami na terenie RepublikiFederalnej Niemiec. 
Dotyczy to również reprodukcji logo przez osobytrzecie w słowniku, 
encyklopedii lub elektronicznej bazie danychzawierającej podręcznik.
Uniwersalny symbol, logo lub ikona recyklingu to uznawany na całym 
świecie symbol stosowany do oznaczania materiałów nadających się 
do recyklingu. Symbol recyklingu jest dostępny w domenie publicznej i 
nie jest znakiem towarowym.

Ten symbol jest używany do oznaczania materiałów przeznaczonych 
do kontaktu z żywnością w Unii Europejskiej zgodnie z de¿nicją w 
rozporządzeniu (WE) nr 1935/2004.

OPIS URZĄDZENIA
Informacje o niniejszym urządzeniu
Princess 103260 to grill w kształcie piruetu z ceramiczną płytą grzewczą i pojemnikami 
do zanurzania.

Przeznaczenie

Niniejsze urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, a nie komercyjnego.
Urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego i podobnych zastosowań, takich 
jak:

-	 pomieszczenia kuchenne dla personelu w sklepach, biurach i innych miejscach 

pracy;

-	 gospodarstwa rolne;

-	 przez klientów w hotelach, motelach i innych pomieszczeniach mieszkalnych;

-	 pensjonaty Bed and Breakfast

Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że osoby te otrzymały nadzór lub 
instrukcje dotyczące użytkowania urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo.
Każde użycie urządzenia inne niż opisane w niniejszym podręczniku użytkownika jest 
traktowane jako niewłaściwe i może spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie 
urządzenia oraz unieważnienie gwarancji.

Specy¿kacja techniczna

Nazwa urządzenia Table Chef Pirouette

Numer artykułu 103260
Zasilanie 220-240V 50-60Hz 1100W

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
1.	 Zdejmij i bezpiecznie wyrzuć wszelkie materiały opakowaniowe i etykiety.
2.	 Wytrzyj zewnętrzną część urządzenia miękką, wilgotną ściereczką. Całkowicie 

wysusz urządzenie czystą szmatką.
3.	 Umieść urządzenie na płaskiej, suchej i stabilnej powierzchni. Pozostaw co 

najmniej 20 cm (8 cali) wolnej przestrzeni ze wszystkich stron w celu zapewnienia 
wentylacji.

4.	 Całkowicie rozwinąć przewód zasilający. Podłącz go do uziemionego gniazdka 
ściennego.

5.	 Podczas korzystania z urządzenia po raz pierwszy może ono wydzielać delikatny 
zapach. Jest to normalne zjawisko, które szybko ustąpi. Upewnij się, że 
pomieszczenie jest dobrze wentylowane.

UŻYTKOWANIE
1.	 Podłącz wtyczkę zasilania do odpowiedniego gniazdka ściennego.
2.	 Obróć pokrętło regulacji temperatury zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby 

wybrać żądany poziom ciepła. Włączy się lampka kontrolna.
3.	 Po osiągnięciu ustawionej temperatury wskaźnik zgaśnie.
4.	 Jeśli grill ostygnie, nagrzeje się ponownie automatycznie. Lampka kontrolna włączy 

się ponownie do momentu osiągnięcia ustawionej temperatury.
5.	 Aby uzyskać najlepsze rezultaty, lekko posmaruj płytę grilla niewielką ilością oleju 

lub sprayu.

6.	 Aby rozpocząć obracanie środkowej ceramicznej płyty grzejnej, naciśnij środek 
pokrętła regulacji temperatury. Naciśnij je ponownie, aby zatrzymać. Kierunek może 
zmieniać się losowo za każdym razem.

7.	 Po zakończeniu przekręć pokrętło regulacji temperatury do pozycji "Wył.".
8.	 Wyciągnij wtyczkę z gniazdka.
9.	 Pozostawić grill do całkowitego ostygnięcia w bezpiecznym miejscu, poza 

zasięgiem dzieci.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
1.	 Wyciągnij wtyczkę z gniazdka i pozwól urządzeniu całkowicie ostygnąć.
2.	 Użyj miękkiej szczotki lub szmatki, aby usunąć wszelkie okruchy z powierzchni 

grilla.

3.	 Przetrzyj zewnętrzną powierzchnię lekko wilgotną szmatką. Nie używaj ostrych lub 
ściernych środków czyszczących.

4.	 Ceramiczny talerz i pojemniki na sosy można myć w zmywarce.

OCHRONA ŚRODOWISKA
Informacje o WEEE - Recykling produktu po zakończeniu okresu 
użytkowania

Symbol umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że 
produkt nie może być utylizowany jako odpad domowy. Należy go oddać 
do punktu zbiórki upoważnionego do recyklingu odpadów elektronicznych 
i elektronicznych. Zapewniając prawidłową utylizację produktu, pomożesz 
zapobiec potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego, które w przeciwnym razie mogłyby być spowodowane 
niewłaściwym postępowaniem z odpadami tego produktu. Aby uzyskać 
bardziej szczegółowe informacje na temat przetwarzania, odzyskiwania 
i recyklingu tego produktu, należy skontaktować się z lokalnym urzędem 
miasta, firmą zajmującą się utylizacją odpadów komunalnych lub sklepem, 
w którym produkt został zakupiony.

l Uživatelská příručka

Stůl Chef Pirouette

Hlavní součásti (viz obr. A)
1	 Grilovací deska
2	 Bydlení
3	 Kontrolka vytápění
4	 Spínač ovládání otáčení

5	 KnoÀík pro regulaci teploty
6	 Keramický talíř na jídlo
7	 Nádoby na namáčení omáček

BEZPEČNOST
Bezpečnostní symboly
Symbol Popis

Signalizace horkého povrchu. Kontakt 
může způsobit popáleniny. Nedotýkejte 
se.

Bezpečnostní opatření
	6 VAROVÁNÍ

Elektrická bezpečnost:
•	 Neponořujte spotřebič ani zástrčku do vody 

nebo jiné tekutiny. Hrozí nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem!

•	 Pokud se spotřebič namočí, okamžitě jej odpojte 
ze sítě. Nedotýkejte se vody.

•	 Nepoužívejte spotřebič s mokrýma nebo 
vlhkýma rukama.

•	 Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej 
vyměnit výrobce, servisní zástupce nebo 
kvalifikovaná osoba.

•	 Spotřebič nikdy nepřemisťujte zatažením za 
šňůru. Ujistěte se, že se šňůra nemůže zamotat.

Bezpečnost dětí:
•	 Spotřebič a jeho kabel uchovávejte mimo dosah 

dětí mladších 8 let.
•	 Děti si se spotřebičem nesmí hrát.
•	 Děti mladší 8 let nesmí spotřebič čistit ani 

MILJÖSKYDD

Om WEEE - Återvinning av produkten när den är uttjänt

Symbolen på produkten eller dess förpackning anger att produkten inte får 

slängas som hushållsavfall. den måste lämnas till en insamlingsanläggning 

som är godkänd för återvinning av elektroniskt och elektroniskt avfall 

genom att se till att produkten slängs på rätt sätt hjälper du till att förhindra 

potentiella negativa konsekvenser för miljön och människors hälsa, som 

annars skulle kunna orsakas av olämplig avfallshantering av denna 

produkt. För mer detaljerad information om behandling, återvinning och 

återanvändning av denna produkt, kontakta ditt lokala stadskontor, din 

hushållsavfallshantering eller den butik där du köpte produkten.

n Instrukcja obsługi

Table Chef Pirouette

Główne części (patrz rysunek A)
1	 Płyta grillowa
2	 Obudowa
3	 Kontrolka ogrzewania
4	 Przełącznik kontroli obrotu

5	 Pokrętło regulacji temperatury
6	 Ceramiczny talerz na żywność
7	 Pojemniki do maczania sosów

BEZPIECZEŃSTWO
Symbole bezpieczeństwa
Symbol Opis

Oznaczenie gorącej powierzchni. 
Dotknięcie może spowodować 
oparzenia. Nie dotykać.

Środki ostrożności
	6 OSTRZEŻENIE

Bezpieczeństwo elektryczne:
•	 Nie wolno zanurzać urządzenia ani wtyczki w 

wodzie lub innym płynie. Ryzyko porażenia 
prądem!

•	 Jeśli urządzenie ulegnie zamoczeniu, należy 
natychmiast odłączyć je od zasilania. Nie dotykaj 
wody.

•	 Nie używaj urządzenia mokrymi lub wilgotnymi 
rękami.

•	 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi 
zostać wymieniony przez producenta, 
przedstawiciela serwisu lub wykwalifikowaną 
osobę.

•	 Nigdy nie przesuwaj urządzenia ciągnąc za 
przewód. Upewnij się, że przewód nie może się 
zaplątać.

Bezpieczeństwo dzieci:
•	 Urządzenie i jego przewód należy 

przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci poniżej 8 roku życia.

•	 Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
•	 Dzieci poniżej 8 roku życia nie mogą czyścić ani 

konserwować urządzenia. Starsze dzieci mogą 
to robić wyłącznie pod nadzorem.

•	 Nigdy nie zostawiaj dzieci samych z 
urządzeniem.

Ryzyko przegrzania i poparzenia:
•	 Podczas użytkowania urządzenie bardzo się 

nagrzewa. Powierzchnie inne niż uchwyty mogą 
spowodować oparzenia.

•	 Dotykaj tylko uchwytów lub obszarów chwytania. 
W razie potrzeby używaj rękawic chroniących 
przed wysoką temperaturą.

•	 Przed dotknięciem innych części urządzenia 
należy odczekać, aż ostygnie.

•	 Nie dotykać gorących powierzchni do gotowania.
Ryzyko pożaru
•	 Wszystkie urządzenia elektryczne stwarzają 

ryzyko pożaru i porażenia prądem. Należy ich 
używać ostrożnie.

•	 Nigdy nie zostawiaj włączonego urządzenia bez 
nadzoru.

	6 PRZESTROGA
•	 Przed czyszczeniem lub podłączaniem 

akcesoriów należy zawsze odłączyć urządzenie 
od zasilania.

•	 Nie należy podejmować prób samodzielnej 
naprawy urządzenia. Należy skontaktować się z 
autoryzowanym centrum serwisowym.

•	 Umieść urządzenie na żaroodpornej powierzchni 
lub macie.

•	 Nie należy umieszczać go pod szafką. Należy 
pozostawić wokół niego miejsce na wentylację.

•	 Urządzenie i przewód należy trzymać z dala od 
źródeł ciepła, światła słonecznego, wilgoci i 
ostrych krawędzi.

•	 Nie używaj urządzenia na zewnątrz.
•	 Urządzenie należy umieścić na stabilnej, równej 

powierzchni.
•	 Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, gdy 

jest podłączone do zasilania.

NOTYFIKACJA
•	 Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia 

należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.
•	 Zachowaj instrukcję obsługi, kartę gwarancyjną, 

paragon i opakowanie do wykorzystania w 
przyszłości.

•	 To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do 
użytku domowego. Nie należy go używać do 
celów komercyjnych.

•	 To urządzenie działa zarówno z zasilaniem 50 
Hz, jak i 60 Hz bez konieczności wprowadzania 
jakichkolwiek zmian.

•	 Nie używaj urządzenia z zewnętrznym 
wyłącznikiem czasowym lub pilotem zdalnego 
sterowania.

•	 Zawsze odłączaj urządzenie, gdy nie jest 
używane lub gdy wystąpi usterka. Wyciągaj 
wtyczkę, a nie przewód.

•	 Urządzenie i przewód należy regularnie 
testować. Nie używaj go, jeśli jest uszkodzony.

•	 Producent nie ponosi odpowiedzialności za 
szkody spowodowane zignorowaniem instrukcji 
bezpieczeństwa.

•	 Należy używać wyłącznie złącza odpowiedniego 
dla tego urządzenia.

PRZEDMOWA
Informacje o niniejszym dokumencie

Niniejsza instrukcja obsługi zawiera wszelkie informacje niezbędne do prawidłowego, 
bezpiecznego i efektywnego użytkowania urządzenia.
Przed użyciem urządzenia upewnij się, że w pełni przeczytałeś(-aś) i zrozumiałeś(-aś) 
instrukcje zawarte w niniejszym podręczniku użytkownika.
Niniejszą instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać w bezpiecznym miejscu w 
pobliżu urządzenia, aby móc z niej skorzystać w przyszłości.

Oryginalne instrukcje

Niniejsza instrukcja została zredagowana w języku angielskim. Wszystkie inne języki 
są dokumentami przetłumaczonymi.

•	 Alla elektriska apparater medför risk för brand 
och elektriska stötar. Använd dem med 
försiktighet.

•	 Lämna aldrig apparaten igång utan uppsikt.

	6 OBSERVERA
•	 Dra alltid ut kontakten ur eluttaget innan du 

rengör eller monterar tillbehör.
•	 Försök inte att reparera apparaten själv. 

Kontakta ett auktoriserat servicecenter.
•	 Placera apparaten på en värmetålig yta eller 

matta.
•	 Placera den inte under ett skåp. Lämna utrymme 

runt den för ventilation.
•	 Håll apparaten och sladden borta från värme, 

solljus, fukt och vassa kanter.
•	 Apparaten får inte användas utomhus.
•	 Apparaten måste placeras på ett stabilt och 

plant underlag.
•	 Lämna inte apparaten obevakad när den är 

ansluten till elnätet.

OBS!
•	 Läs denna bruksanvisning noggrant innan du 

använder apparaten.
•	 Spara bruksanvisningen, garantikortet, kvittot 

och förpackningen för framtida bruk.
•	 Denna apparat är endast avsedd för 

hushållsbruk. Använd den inte för kommersiella 
ändamål.

•	 Denna apparat fungerar med både 50Hz och 
60Hz ström utan att några ändringar behöver 
göras.

•	 Använd inte apparaten med en extern timer eller 
fjärrkontroll.

•	 Dra alltid ut stickkontakten när apparaten inte 
används eller när ett fel uppstår. Dra i kontakten, 
inte i sladden.

•	 Testa apparaten och sladden regelbundet. 
Använd den inte om den är skadad.

•	 Tillverkaren ansvarar inte för skador som 
orsakas av att säkerhetsanvisningarna inte följs.

•	 Använd endast lämplig kontakt för denna 
apparat.

FÖRORD
Om detta dokument

Denna bruksanvisning innehåller all information för korrekt, säker och effektiv 

användning av apparaten.

Se till att du har läst och förstått instruktionerna i denna bruksanvisning till fullo innan 

du använder apparaten.

Förvara alltid denna bruksanvisning på en säker plats nära apparaten för framtida 

referens.

Originalinstruktioner

Denna bruksanvisning skrevs ursprungligen på engelska. Alla andra språk är översatta 

dokument.

Kundtjänst

För reservdelar och mer information om apparaten, besök www.princesshome.eu

Allmänna symboler

Symbol Beskrivning

Tillämpligt i Frankrike:

Produkten eller förpackningen kan återvinnas och komponenterna 

måste kasseras separat. Följ de lokala föreskrifterna.

Tillämpligt i Italien:

Produkten eller förpackningen kan återvinnas och komponenterna 

måste kasseras separat. Följ de lokala föreskrifterna.

Denna produkt uppfyller kraven på överensstämmelse i tillämpliga 

europeiska förordningar eller direktiv.

Den gröna punkten är ett registrerat varumärke som tillhör 

Der Grüne Punkt - Duales System Deutschland GmbH och är 

skyddat som varumärke över hela världen. Logotypen får endast 

användas av kunder hos DSD GmbH som har ett giltigt avtal om 

användning av varumärket eller av anlitade avfallshanteringsföretag i 

Förbundsrepubliken Tyskland. Detta gäller även om tredje part återger 

logotypen i en ordbok, en uppslagsbok eller en elektronisk databas 

som innehåller en referensmanual.

Den universella återvinningssymbolen, logotypen eller ikonen är 

en internationellt erkänd symbol som används för att beteckna 

återvinningsbara material. Återvinningssymbolen används oႇentligt och 
är inte ett varumärke.

Denna symbol används för att markera material som säkert kan 

användas i kontakt med livsmedel inom Europeiska unionen enligt 

de¿nitionen i förordning (EG) nr 1935/2004.

BESKRIVNING AV APPARATEN
Om denna apparat

Princess 103260 är en piruettgrill med en keramisk matplatta och doppbehållare.

Avsedd användning

Denna apparat är endast avsedd för inomhusbruk.

Den här produkten är endast avsedd för hushållsbruk och icke-kommersiellt bruk.

Den här produkten är avsedd att användas i hushåll och liknande tillämpningar, t.ex:

-	 personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer;

-	 bondgårdar;

-	 av gäster på hotell, motell och andra boendemiljöer;

-	 miljöer av typ bed and breakfast.

Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, såvida de 

inte har övervakning eller har fått instruktioner angående användning av apparaten av 

en person som är ansvarig för deras säkerhet.

All annan användning av apparaten än den som beskrivs i denna bruksanvisning 

betraktas som felaktig användning och kan orsaka skador eller skada på apparaten 

och ogiltigförklarar garantin.

Tekniska speci¿kationer

Apparatens namn Bord Chef Pirouette

Artikelnummer 103260
Strömkälla 220-240V 50 - 60Hz 1100W

INNAN ENHETEN TAS I BRUK FÖRSTA GÅNGEN
1.	 Ta bort och släng förpackningsmaterial och etiketter på ett säkert sätt.

2.	 Torka av apparatens utsida med en mjuk, fuktig trasa. Torka den helt torr med en 

ren trasa.

3.	 Placera apparaten på en plan, torr och stabil yta. Lämna minst 20 cm (8 tum) 
utrymme på alla sidor för ventilation.

4.	 Dra ut nätsladden helt och hållet. Anslut den till ett jordat vägguttag.

5.	 När du använder apparaten för första gången kan den avge en lätt lukt. Detta är 

normalt och försvinner snabbt. Se till att rummet är väl ventilerat.

ANVÄNDNING
1.	 Anslut nätkontakten till ett lämpligt vägguttag.

2.	 Vrid temperaturvredet medurs för att välja önskad värmenivå. Indikatorlampan 

tänds.

3.	 När den inställda temperaturen har uppnåtts släcks indikatorlampan.

4.	 Om grillen svalnar värms den automatiskt upp igen. Kontrollampan tänds igen tills 

den inställda temperaturen har uppnåtts.

5.	 För bästa resultat, smörj in grillplattan med lite matolja eller spray.

6.	 För att starta rotationen av den mellersta keramiska matlagningsplattan, tryck på 

mitten av temperaturkontrollratten. Tryck på den igen för att stoppa. Riktningen kan 

ändras slumpmässigt varje gång.

7.	 När du är klar vrider du temperaturreglaget till läget "Off".

8.	 Dra ut kontakten ur vägguttaget.

9.	 Låt grillen svalna helt på en säker plats, utom räckhåll för barn.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
1.	 Dra ut stickkontakten ur vägguttaget och låt apparaten svalna helt.

2.	 Använd en mjuk borste eller trasa för att ta bort eventuella smulor från grillytan.

3.	 Torka av utsidan med en lätt fuktad trasa. Använd inte hårda eller slipande 

rengöringsmedel.

4.	 Den keramiska matplattan och såsbehållarna kan rengöras i diskmaskinen.



OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
O OEEZ - Recyklácia výrobku po skončení jeho životnosti

Symbol umiestnený na výrobku alebo jeho obale znamená, že výrobok sa 
nesmie likvidovať ako domový odpad. je potrebné ho odovzdať do zberného 
zariadenia oprávneného na recykláciu elektronického a elektroodpadu 

zabezpečením správnej likvidácie výrobku pomôžete predísť možným 
negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 
inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s týmto výrobkom. Podrobnejšie 
informácie o spracovaní zhodnotení a recyklácii tohto výrobku získate na 

miestnom mestskom úrade, v službe likvidácie domového odpadu alebo v 
obchode, kde ste výrobok zakúpili.

dozoru.

	6 UPOZORNENIE
•	 Pred čistením alebo pripájaním príslušenstva 

vždy odpojte spotrebič od elektrickej siete.
•	 Nepokúšajte sa spotrebič opravovať sami. 

Obráťte sa na autorizované servisné stredisko.
•	 Spotrebič položte na teplovzdorný povrch alebo 

podložku.
•	 Neumiestňujte ho pod skriňu. Nechajte okolo nej 

priestor na vetranie.
•	 Spotrebič a kábel uchovávajte mimo dosahu 

tepla, slnečného žiarenia, vlhkosti a ostrých 
hrán.

•	 Spotrebič nepoužívajte vo vonkajšom prostredí.
•	 Spotrebič musí byť umiestnený na stabilnom, 

rovnom povrchu.
•	 Spotrebič nenechávajte bez dozoru, keď je 

zapojený do elektrickej siete.

OZNÁMENIE
•	 Pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte 

tento návod.
•	 Príručku, záručný list, doklad o kúpe a obal si 

uschovajte pre budúce použitie.
•	 Tento spotrebič je určený len na použitie v 

domácnosti. Nepoužívajte ho na komerčné 
účely.

•	 Tento spotrebič funguje s 50 Hz aj 60 Hz 
napájaním bez potreby akýchkoľvek zmien.

•	 Nepoužívajte spotrebič s externým časovačom 
alebo diaľkovým ovládaním.

•	 Spotrebič vždy odpojte od elektrickej siete, keď 
sa nepoužíva alebo keď sa vyskytne porucha. 
Vytiahnite zástrčku, nie kábel.

•	 Spotrebič a šnúru pravidelne testujte. Ak je 
poškodený, nepoužívajte ho.

•	 Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené 
nedodržaním bezpečnostných pokynov.

•	 Používajte len vhodný konektor pre tento 
spotrebič.

PREDSLOV
O tomto dokumente

Tento návod na použitie obsahuje všetky informácie pre správne, bezpečné a 
efektívne používanie spotrebiča.
Pred použitím spotrebiča sa uistite, že ste si úplne prečítali a pochopili pokyny v tomto 
návode na použitie.
Tento návod na použitie vždy uschovajte na bezpečnom mieste v blízkosti spotrebiča 
na budúce použitie.

Pôvodné pokyny

Tento návod je pôvodne napísaný v angličtine. Všetky ostatné jazyky vznikli 
preložením pôvodného návodu.

Podpora

Pre náhradné diely a ďalšie informácie o spotrebiči nájdete navštívne , prosím www.
princesshome.eu.

Všeobecné symboly

Symbol Popis

Platné pre Francúzsko:

Výrobok alebo obal možno recyklovať a komponenty sa musia 
likvidovať oddelene. Dodržujte miestne predpisy.
Platné pre Taliansko:

Výrobok alebo obal možno recyklovať a komponenty sa musia 
likvidovať oddelene. Dodržujte miestne predpisy.
Tento výrobok spĺňa požiadavky zhody podľa platných európskych 
predpisov alebo smerníc.

The Green Dot je registrovanou obchodnou značkou Der Grüne 
Punkt – Duales System Deutschland GmbH a ako obchodná značka 
je celosvetovo chránená. Toto logo smú používať výlučne zákazníci 
spoločnosti DSD GmbH, ktorí majú platnú zmluvu o používaní 
ochrannej známky, alebo spoločnosti zaoberajúce zaoberajú sa 
odpadovým hospodárstvom v rámci Spolkovej republiky Nemecko. To 

platí aj pre reprodukciu loga tretími stranami v slovníku,encyklopédii 

alebo elektronickej databáze, ktorá obsahuje referenčnúpríručku.
Symbol univerzálnej recyklácie, logo alebo ikona je medzinárodne 

uznávaným symbolom, ktorý sa používa na označenie 
recyklovateľných materiálov. Symbol recyklácie spadá do verejnej 
oblasti a nie je ochrannou známkou.

Tento symbol sa používa na označenie materiálov určených na styk 
s potravinami v Európskej únii, ako je de¿nované v nariadení (ES) č. 
1935/2004.

POPIS SPOTREBIČA
O tomto spotrebiči
Princess 103260 je piruetový gril s keramickou doskou na jedlo a nádobami na 
namáčanie.

Určené použitie
Tento spotrebič je určený len na použitie v interiéri.
Tento spotrebič je určený výhradne na domáce, nekomerčné použitie.
Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných zariadeniach, ako sú:
-	 kuchynské priestory pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných 

pracovných prostrediach,

-	 farmárske domy,

-	 klientmi v hoteloch, moteloch a iných prostrediach rezidenčného typu,
-	 prostrediach typu nocľah s raňajkami.
Tento spotrebič nie je určený na to, aby ho používali osoby (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich 
bezpečnosť alebo im nedala pokyny týkajúce sa používania spotrebiča.
Akékoľvek iné použitie spotrebiča, ako je popísané v tomto návode na použitie, 
sa považuje za nesprávne použitie a môže spôsobiť zranenie alebo poškodenie 
zariadenia a stratu záruky.

Technické špeci¿kácie

Názov spotrebiča Stôl Chef Pirouette

Číslo tovaru 103260
Zdroj napätia 220-240V 50 - 60Hz 1100W

PRED PRVÝM POUŽITÍM
1.	 Odstráňte a bezpečne vyhoďte všetky obalové materiály a etikety.
2.	 Vonkajšiu časť spotrebiča utrite mäkkou a vlhkou handričkou. Úplne ho vysušte 

čistou handričkou.
3.	 Spotrebič umiestnite na rovný, suchý a stabilný povrch. Na všetkých stranách 

nechajte aspoň 20 cm (8 palcov) priestoru na vetranie.
4.	 Úplne odviňte napájací kábel. Zapojte ho do uzemnenej zásuvky.
5.	 Pri prvom použití spotrebiča sa môže objaviť mierny zápach. Je to normálne a 

rýchlo to zmizne. Uistite sa, že je miestnosť dobre vetraná.

POUŽÍVANIE
1.	 Pripojte sieťovú zástrčku do vhodnej zásuvky.
2.	 Otočením gombíka na reguláciu teploty v smere hodinových ručičiek vyberte 

požadovaný stupeň ohrevu. Rozsvieti sa kontrolka.
3.	 Po dosiahnutí nastavenej teploty kontrolka zhasne.

4.	 Ak sa gril ochladí, automaticky sa opäť zahreje. Kontrolka sa opäť rozsvieti, kým sa 
nedosiahne nastavená teplota.

5.	 Aby ste dosiahli čo najlepšie výsledky, grilovaciu dosku zľahka potrite trochou oleja 
alebo spreja.

6.	 Ak chcete spustiť otáčanie strednej keramickej platne, stlačte stred ovládača 
teploty. Opätovným stlačením ho zastavíte. Smer sa môže zakaždým náhodne 
zmeniť.

7.	 Po dokončení otočte gombík regulácie teploty do polohy "Off" (Vypnuté).
8.	 Vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
9.	 Gril nechajte úplne vychladnúť na bezpečnom mieste mimo dosahu detí.

ČISTENIE A ÚDRŽBA
1.	 Vytiahnite zástrčku zo zásuvky a nechajte spotrebič úplne vychladnúť.
2.	 Pomocou mäkkej kefy alebo handričky odstráňte z povrchu grilu všetky omrvinky.
3.	 Vonkajšiu stranu utrite mierne vlhkou handričkou. Nepoužívajte drsné alebo 

abrazívne čistiace prostriedky.
4.	 Keramický tanier na jedlo a nádoby na omáčku možno umývať v umývačke riadu.

8.	 Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
9.	 Gril nechte zcela vychladnout na bezpečném místě mimo dosah dětí.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
1.	 Vytáhněte zástrčku ze zásuvky a nechte spotřebič zcela vychladnout.
2.	 Pomocí měkkého kartáče nebo hadříku odstraňte z povrchu grilu případné drobky.
3.	 Vnější stranu otřete mírně navlhčeným hadříkem. Nepoužívejte drsné nebo 

abrazivní čisticí prostředky.
4.	 Keramický talíř a nádoby na omáčku lze mýt v myčce nádobí.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
O OEEZ - Recyklace výrobku po skončení jeho životnosti

Symbol umístěný na výrobku nebo jeho obalu označuje, že výrobek nesmí 
být likvidován jako domovní odpad. musí být odevzdán do sběrného 
zařízení oprávněného k recyklaci elektronického a elektronického 
odpadu zajištěním správné likvidace výrobku pomůžete zabránit možným 
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 
jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s tímto výrobkem. 
Podrobnější informace o zpracování využití a recyklaci tohoto výrobku 
získáte na místním městském úřadě, u služby likvidace domovního odpadu 
nebo v obchodě, kde jste výrobek zakoupili.

1 Používateľská príručka

Stôl Chef Pirouette

Hlavné časti (pozri obrázok A)
1	 Grilovacia doska
2	 Bývanie
3	 Kontrolka vykurovania
4	 Prepínač ovládania otáčania

5	 Ovládací gombík teploty
6	 Keramický tanier na jedlo
7	 Nádoby na namáčanie omáčok

BEZPEČNOSŤ
Bezpečnostné symboly
Symbol Popis

Ukazovateľ horúceho povrchu. Kontakt 
môže spôsobiť popáleniny. Nedotýkajte 
sa.

Bezpečnostné opatrenia
	6 VAROVANIE

Elektrická bezpečnosť:
•	 Neponárajte spotrebič ani zástrčku do vody 

alebo akejkoľvek tekutiny. Nebezpečenstvo 
úrazu elektrickým prúdom!

•	 Ak sa spotrebič namočí, okamžite ho odpojte zo 
siete. Nedotýkajte sa vody.

•	 Spotrebič nepoužívajte s mokrými alebo vlhkými 
rukami.

•	 Ak je napájací kábel poškodený, musí ho 
vymeniť výrobca, servisný pracovník alebo 
kvalifikovaná osoba.

•	 Spotrebič nikdy nepresúvajte ťahaním za kábel. 
Uistite sa, že sa šnúra nemôže zamotať.

Bezpečnosť detí:
•	 Spotrebič a jeho kábel uchovávajte mimo 

dosahu detí mladších ako 8 rokov.
•	 Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
•	 Deti mladšie ako 8 rokov nesmú čistiť ani 

udržiavať spotrebič. Staršie deti tak môžu robiť 
len pod dozorom.

•	 Nikdy nenechávajte deti so spotrebičom 
osamote.

Riziko tepla a popálenia:
•	 Tento spotrebič sa počas používania veľmi 

zahrieva. Iné povrchy ako rukoväte môžu 
spôsobiť popáleniny.

•	 Dotýkajte sa len rukovätí alebo úchopových 
plôch. V prípade potreby použite tepelnú 
ochranu, napríklad rukavice.

•	 Pred dotykom ostatných častí nechajte spotrebič 
vychladnúť.

•	 Nedotýkajte sa horúcich varných plôch.

Riziko požiaru
•	 Všetky elektrické spotrebiče predstavujú riziko 

požiaru a úrazu elektrickým prúdom. Používajte 
ich opatrne.

•	 Nikdy nenechávajte spotrebič v prevádzke bez 

Table Chef 
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IN NEED OF ACCESSORIES? VISIT WWW.PRINCESSHOME.EU/NL-NL/
CUSTOMERSERVICE/ACCESSORIES-SPAREPARTS  
FOR ACCESSORIES AND SPARE PARTS TO EXTEND YOUR ITEM!
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a User manual

d Gebruiksaanwijzing

b Manuel de l’utilisateur

c Benutzerhandbuch

h Manual del usuario

i Manual do utilizador

j Manuale dell’utente

e Bruksanvisning

n Instrukcja obsługi 

l Uživatelská příručka

1 Používateľská príručka


